MIHICTEPCTBO OCBITH 1 HAYKH YKPAITHU
XEPCOHCBKWM JEP)KABHUI YHIBEPCUTET
®AKYJIBTET YKPAIHCHKOI 1 THO3EMHOI ®LJ1OJIOTTI TA
JKYPHAJICTUKHA
KA®EJIPA AHTJIIMCBKOI ®1JIOJIOTII TA ITPUKJIATHOI
JIHI'BICTUKH

BEPBAJIIBAIIA KOHLEIITY BJIAJA B CYHACHOMY
AHI'JIOMOBHOMY POMAHI

(ma marepiajui pomany /[:x. Maprina «I'pa npectoJiiB»)

KBauaigikaniitna podora (mpoekr)

Ha 3100yTTS CTYTEHS BHINOI OCBITH «Marictpy»

Bukonana: crynentka Il xypcy rpynu 202M
CrnemiansaocTi «035.041 ®inomoris
(I'epmaHCBKI MOBH Ta JliTeparypa

(mepeksiaj BKIFOYHO), MepIia — aHTJIICHKA)»
OcBiTHBO-TIpO(hECiiTHOT TporpamMu
®inonoris (I'epmaHChKi MOBH Ta JliTepaTypa
(mepexnaj BKIIOYHO), IEpIia — aHTIIACHKA)»
[TerpoBcrka Biona CepriiBHa

KepiBuuug: nou. [Ipocsuuikosa S1.M.

Pentensentka: gon. Tkauenko JI.JIL.

Xepcon-2020


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B6%D0%BE%D1%80%D0%B4%D0%B6_%D0%9C%D0%B0%D1%80%D1%82%D1%96%D0%BD_(%D0%BF%D0%B8%D1%81%D1%8C%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D0%B8%D0%BA)

3MICT
B O TYIL ..ot e e et e e e e e e e e e e ae e e aeennraeeens 3
PO3AIJI 1. TeopeTHYHI 32CATM TOCTIIMAMEHHS ... vvvveeeeeeeiiiieeeesssinneeeeeannnees 6
1.1 TIOHATTI «KOHIENTY» B KOTHITUBHIN JTTHTBICTHIIL. .cuenvrrrrnieeeerrnsreeensnnereesnens 6
1.2 KHacU@IKAIIST KOHIIEIITIB. ...ceeeetveeeesereeeeereeesaereeessseesansssessssssessnssseessnsnees oo 12
1.3 J1oCHIIKEHHS CTPYKTYPH KOHIUEIITY ..vvveervreeasneneneessssessssneessneessseesssnessnenns 16
1.4 MeToau JOCTIIKEHHS KOHIICTITY .. .vvunnessenneennneeenneeeaneeannneeenneenns 20

PO31JI 2. HominaTnBHe mnoJie koHuenty «BJIAJIA» B aHr/iiomoBHOMY
pomasi k. MapTiHa «'pa mpecTosiB» ..........cocvviiiiiiii i 24

2.1 HnepHa Ta HaBKOJOAACPHA 30HU HOMIHATHBHOI'O ITIOJIS KOHICIITY

B AL A - 24
2.2 3oHa OMWXHBOI Ta JadbHBOI Mepudepii HOMIHATUBHOIO MO KOHIENTY
B A LA 28
2.3 JlekcuuHa pernpe3eHTallis IHCTUTYIIHHUX BJIaJIHUX BIIHOCHH. .............. 34
BUCHOBKWM..........cooiiiii e e 52



BCTYII

3a OCTaHHI KUIbKa JIECATUJIITh BIAOYJUCS CEpHO3HI 3MIHM B HAyKOBIH
napajurMi B IJIOMY 1 30KpeMa B JIHIBICTULI: BiJ AOCHIKEHb CTPYKTYpH
MOBH, i PIBHIB Ta OJUHUIb LMX DPIBHIB BUEHI 3BEPHYJHCS /10 BHUBUYCHHS
1HTENEKTy JIOJUHH, TOYHIIIE MO BUBUEHHS TOTO, SIK JIOJAMHA KOPUCTYETHCS
MOBOIO, 100 Mi3HATH ceOe 1 HABKOJIMIIHIA Mup. barato B yoMy 1€ BigOysocs
3aBISKM PO3BUTKY KOMIT IOTEPHUX TEXHOJOTIM 1 TMOSIBI TEXHOJOTTYHHMX 1
NPOrpaMHMX PillleHb, K1 JO3BOJSIOTH BUBYATU CTPYKTYPHI OCOOJIMBOCTI Ta
(GYHKIIOHATHPHUI TOTEHIia MO3KY JIFOJAMHHM, a BIaCHE 3PO3YMITH K JIOAMHA
00po6utsie 1HDOpMaIlliro, Koaye i, 30epirae abo onepye Hero.

Ha cyuacHoMy eTarti po3BUTKY JIHTBICTUYHHX JIOCTIKEHb KOTHITUBHHU I
HampsiM  3alUIIA€TBCS  OJHUM 3  TPOBIAHUX, IO  TOSCHIOETHCS
3arajJbHOHAYKOBHUMH TMPUHIIMIIAMH aHTPOTOLIEHTPU3MY, EKCIUIAaHATOPHOCTI,
(GyHKIIIOHANII3MY Ta EKCIAHCIOHI3MY, $KI CKJIaJal0Th OCHOBY KOTHITHBHOI
JTIHTBICTHKHU.

KornitTuBHa JHTBICTHKA OIEpPyE OCOOJMBHMH 3a CBOEH TMPUPOIOIO
OJIMHUIIMH, OJUHHUIISIMU-HOCIAMH iH(DOpMaIii, SKi MOBHICTIO 200 YaCTKOBO
IPE3CHTYIOThCA B MOBi. Taki oguHUIII, IITO OPraHi30BYIOTh KOTHITUBHUN CBIT
JTIOAVHYU, HAyKOBII BHU3HAYAIOTh SK KOHIENTH. KOHIENT € MeHTalbHUM
YTBOPEHHSM, 3a JIOTIOMOTOI0 SIKOTO HOCIi TEBHOI JIHTBOKYIBTYPH
CIPUIMAIOTh, CTPYKTYPYIOTh, KIacU(IKyIOTh Ta IHTEPIPETYIOTH 1H(POPMAIIIFO.

JlocmipkeHHSIM ~ KOHIIETITIB Y CyYacHIM JIHTBICTHIN 3aiiMaloThCs
B.A. Macnosa, l0.C. CrenanoB, C.O. JKabGormHcbka, A. BexOwnipka,
O.C. Ky6psikoBa, I'.P. Cnmmkin, M.A. Crepuin Ta iHmi. Po3B’s3aHHSIM
npoOyiem BepOamizaiii iHMopMariii y mporeci Mi3HaHHS OTOYYHYOTrO CBITY
3aiimaroTecss M.D. Anedipenko, B.1. Kapacuk, A.M. [Ipuxoasko.

AKTYaJIbHICTh JTOCTI/DKCHHS 3YMOBJICHA 3araJIbHUM CIIPSMYBaHHSIM
JIHTBICTUYHHMX PO3BIJIOK HA BHUBYEHHS KOHUENTYalbHOI KapTUHU CBITY, 1€

KOHIIENT BiJI0Opaxkae crnenudiky aBTOPCHKOTO CBITOOAUEHHS Ta AKTUBI3YE



3HAYEHHS Ta CMHCIH, SKi € PEJIEBaHTHUMH JJII CYy4acCHOT'O aHTJIOMOBHOTO
CyCH1IbCTBA.

3B’30K po00TH 3 MporpaMaMu, IJIaHAMH, TeMaMu: KBajidikaiiiiHa
poOoTa BUKOHAHA BIIOBIIHO /10 HAYKOBO-JIOCIIIHOT TeMHu Kadenpu: «Braus
JIHTBAJIbBHUX Ta €KCTPaJIHIBaJIbHUX YMHHHUKIB Ha (opmyBaHHS ¢axiBus 3
1HO3eMHUX MOB Yy CYYaCHOMY MYJBTUKYJIBTYPHOMY TIPOCTOp1» (HOMED
nepxpeectparii 0117U 003763).

MeTa aOCHiTZKEeHHsI — BHSIBUTH Ta OIKUCATH CTPYKTYpPY KOHIEHTY
BJIAZIA B eniuHo-(eHTe311HOT KapTuHi cBity Jl>xopaxka P. P. Maprina.

JIOCSITHEHHST TIOCTaBJICHOT METH TIepeadadae po3B’s3aHHSA TaKHX
3aB/aHb.

* [IPOAHAJII3yBaTH HAYKOBI JpKepesia Ta YTOYHUTH BU3HAYCHHS TEPMIiHY
CKOHIIETITY;

* TOCTITUTH CTPYKTypH KoHIenTy BJIAJIA;

* BUSIBUTH MOHATIMHUHN 3MICT 1 I[IHHICHUH KOMIIOHEHT I[bOTO KOHIICTITY;

* BU3HAUYUTH OCHOBHI 3aC00M JIGKCUYIHOT eKcrutikallii kornenty BJIAIA
B pomaHi JIx. Maptina «I'pa mpecTotiBy;

* OMHUCATU CEMAHTHUYHY CTPYKTYPY KIIFOYOBOTO CJOBAa-pENpPE3CHTAHTA,
o 00’extuBye KoHrent BJIAJIA;

* BUBHAYHUTH CIIOCOOM MOT0 0OpPa3HOr0 MOJICITFOBAHHS.

O0’ektoMm  nmocaimxenHsi  nocrae  koHuent — BJIAJTIA y
JTIHTBOKOTHITUBHOMY PaKypCi.

IIpenmeTom nocCHiIKeHHS € MOBHI 3ac00M perpe3eHTallii KOHIENTY
BJIAJIA B anrmiicbkomoBHOMY pomadi J[»x. Maprina «I'pa mpecTomiBy.

Metoau mpociimkeHHsl. Y poOOTI BUKOPUCTOBYETHCS HU3KAa METOJIIB:
onucosuti MeTo (1S TIOSICHEHHSI OCOOMBOCTEH OyMOBU KOHIIEMTIB), Memoo
ananizy aexcuxoepagiunux oxcepen (1151 BUBYSHHS MOHATIHHOTO KOMIIOHEHTY
CJI0Ba-pernpe3eHTanTa, sike BTUT0e KoHnuenTt BJIAJIA), komnonenmuuii ananis
(n1s BcTaHOBJICHHS 0a30BUX 3HAYEHb 1IMEH1 KOHIIETITY, 11100 BHOKPEMUTH CEMU

3HAYEHHS I11€1 JIGKCEMHU), KOHMeKCmyaibHull ananiz (s BUSIBICHHS MOBHHUX



3aco0iB pemnpe3eHTallli KOHIIENTY), KiLIbKICHUL aHAali3 Ta KOMNAPAMuUEHUU
ananiz (AJs1 TOPIBHAHHS KUTBKICHUX CIIBBIIHOIIEHB), Memo0 NOIb08020
mooenmosannss (O MOOYNOBU  siAepHO-TIEpUPEPIHOI  CTPYKTypHU
HOMIHATUBHOTO ToJIsl KoHLenTy BJTAJIA).

HaykoBa HOBH3HAa 0/1epKAHUX Pe3yJIbTATIB MOJIATA€ B KOMIJIEKCHOMY
aHai31 KOHLENTY Ta 1HTErPOBAHOMY MIJIXOJI1 10 HOTO JTOCHIIKEHHS, 1[0 A€
MOKJIUBICTh BUSIBUTH PI3HOMAHITHI MOBHI 3acO0M pemnpe3eHTallii KOHLENTY
BJIAZIA, mpocTeXuTd dYacTOTHICTb MOro peajizamiii y JIucKypci 1, fK
pe3yNbTaT, BUCBITIIMTH OCOOJIMBOCTI 3MICTY 1 CTPYKTYPH KOHIIENTY.

I[IpakTnyHe 3HaYeHHs POOOTU MOJSITa€ B TOMY, IO ii pe3ysbTaTH
MOXYTh OyTu BuKopuctaHi y Kypci 3 «KOTHITUBHOi JIIHTBICTHKWY,
«JIiHrBOKYyNBbTYpOJIOTii», «KOTrHITUBHO-AUCKYPCUBHOI JIHTBICTUKHUY», MPHU
HAIMCaHH1 KypCOBHX Ta AUIIOMHUX POOIT.

Amnpobamniro  pe3yabTarTiB  JOCHIKEHHS  3AIMCHEHO  miJg  dYac
MixxkHapoaHOT HayKOBO-TIpakTUUHOI KoHpepeHilii «Po3BuTok (dinomoriunux
HayK:  €BpOIEHChKI ~ NPAaKTMKH  Ta  HALIOH&IbHI  HEPCHEKTHUBM
(ITiBmenHoykpaincbka opranizaiiss «LleHTp QiI0JOTTYHUX JOCIIIKECHBY,

M. Ogneca, 23-24 xoBTHs 2020 poky).



PO3J1J 1
TEOPETHUYHI 3ACAIU JOCJIIKEHHS

1.1 TIloHATTH «KOHUIENT» B KOTHITUBHIH JIHrBicTHII

TepMmiH KOHUENT BUKOPUCTOBYETHCS Y JNEKUIBKOX HayKax. YKpaiHCbKa
nocmiaauis XK. KpacnobaeBa-YopHa BuaUIMIa CiM HAyKOBHUX MIIXOJIB 10
1HTEepnpeTalli MOHATTA KOHUENTY: .Jjociko-ginocoghcoruit (Jx. Kemewi,
Y. ITipc, I'. dDpere), BmacHe ¢inocodcrkuii (K. Henwo3, d. ['aBatapi),
ninesicmuunut (B. Tak, B. 3BerinueB, JI. PesnikoB, O. Tapanenko),
ninesoxynomypoao2ivnuti  (A. BexOunpka, [. 3axapuenko, JI. IBanoBa,
B. Isamenko, B. Kpacnux, B. Macnoa), xorwimusnuti (B. JleM’sHKOB,
O. KyOpsixona, 3. Tlomoga, 178 CrepHiH), ncuxoninegicmuunuii (A. 3aJIeBChKa,
O. CemiBanoBa, B. Crapko, O. Llanok, 1. llltrepn) ta nimepamypno-kyrvmy
ponociunut (JI. I'py3oepr, JI. IsanoBa, O. Karanoscbka) [16]. V koxxHOMY
MiAXO1 KOHIIENT PO3TJISAJal0Th K CHHXPOHIYHO, TOOTO HOro Cy4acHHii CTaH,
TakK 1 JlaXpoHIYHO, Horo icTopito. Lle 3HauHO yCKIaaHIOE 3a/1auy y3araJlbHEHHS
PE3yNbTATIB YUCICHHUX JOCIIKEHb 1 JOBOJUTH, III0 KOHIIENIT MAa€ CKJIAIHY,
CYNEepewINBY MPUPOY Ta € Ay>KE BAKIUBUM SBHILEM Yy CyYacHIi HayIll.

VY nmiHrBicTuli e Tepmin mae Garaty ictopiro [40]. Ile y 1928 pori
pociticekuii miHTBicT C. O. ACKOJBI0B-AJIEKCEEB MHUCAB PO 1€ MOHITTS Y
cBoili cratti «KoHmenT 1 ciioBo». Buknaa matepiany OyJsio MOJaHO B paMKax
CTPYKTYypalli3My, 1 10 ceperHu XX CTOJITTS SIK TEPMiH BiH HE CIIPUHMABCS B
HAyKOBiH JiTepatypi. [J[oCHiIHUK MIIKPECTIOBAB, IO MUTAHHS MPO MPUPOIY
KOHIIENITIB € CTApUM 1 BU3HA4YaB HOTO SIK PO3yMOBE YTBOPCHHSI, SIKE 3aMIIIy€
co0010 B TIpoIIeci MUCICHHS HeBU3HAYEHY O€3J114 MPeIMETIB OJTHOTO 1 TOTO XK
poay. BiH po3mexoByBaB KOHIICNTH ITi3HAHHA (3arajibHi, CXEMaTHYHI
ySBIICHHS) Ta XyJAOKHI KOHIICNTH, 1 HAroJjioIlyBaB, IO «MOYJIHUBOCTI
KOHIIETITIB MI3HAHHS MANOPSIAKOBaH1 3aKOHAM JIOT1KH, BIAMIOBIIAI0Th pealibHIN
JTIACHOCTI, a 3B’A30K €JIIEMEHTIB XYyJOKHBOT'O KOHIIENTY CIHPAEThCA Ha

XYI0’KHIO acoLiaTHBHICTHY [1, C. 267].



VY BITYM3HSIHY JIHTBICTUKY, 3a P.M. ®pyMKIHOI0, TEPMIH «KOHUEHT»
MPUIILIOB 3 aHIJIOMOBHOI JiTepatypu (cepeauHa 70-X pp.) B pe3yJbTari
nepekiany pooit ¢ginocodiB X. [Tatnema ta b. Paccena, minrsicta V. Yeiida.
VY nepeknani kauru Y. Yeiida, 3podienomy I'. A. Lllypom, aHrmiiickke ci10BO
concept mepeKIagaeTbes K «HoHATTs» [16, c. 7; 35, c¢.23]. Came x ciioBO
«KOHIIENT» € OYKBaJIbHMM IEpPEKIaJoM aHTIiichKoro ciosa concept. Moro
TpPaKTyBaHHS 0a3ye€Tbcsi B OCHOBHOMY Ha CEMAaHTHII JIATHHCHKOTO CJIOBa
conceptus:

1) 36upatu, BOUpaTu y ceode;

2) yABISATH;

3) HanucaTH, cOpMyITIOBATH;

4) popmyBaTu;

5) moxoauTH, 3’ ABIATUCH, BUHUKATH [11, c. 222].

HaBeneni 3HaueHHs MOXHa Y3aralbHUTH SK ‘‘COPMYIILOBAHMIA,
301pHMIA; MICTKU; TaKHH, 1110 € moyaTkoM”. I, miiicHO, BueHUMH OYyJIO CTBOPEHO
HOBUU TEPMiH, III0 BMIIIy€ JIOTIKO-TICUXOJIOT1YHI KaTeropii, 1o moB’s3aHi 3
Mi3HABAJbHOO JISUTHHICTIO JIFOJAMHU Ta MOBO3HABYMMH Kateropismu ciiB. Lle
CTaJI0 MOKJIMBUM, OCKUTBKH y HUHI TAaHYIOY1d aHTPOIIOLICHTPUYHIH Mapaurmi,
HayKa, a came, JIHTBICTUKA MPHUIUISIE YBary JIIOJIUHI, KYyJIbTYpl Ta CYCIUIbCTBY
B MOBI. Y (OKyCl 3HAXOAATHCS MUTAHHS SIK JIFOJIMHA MI3HAE CBIT, BIATBOPIOE Yy
CBOTH CBIJJOMOCTI Ta SIK BiJjoOpaka€e B MOBI.

Y mepmomy gecsatupiudi XXI cT. B KOMYHIKaTMBHO-KOTHITHBHIN
napaaurmi OyJiO YHCJIEHHI MHMCKYCili TpO CHIBBIIHONICHHS KOHIENTY 1
HNOHATTS. BUBYEHHSAM IbOr0 MNHMTAaHHS 3aiiManuch B. Jlem’sHkoB [12],
B. Kapacuk, [21, c. 107], B. MacioBa y cBOili KHM31 3 KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH
3poOnia TOpPIBHSJIBHUI aHami3 KoHIenTty 1 3HadeHHs [35, c. 6-28],
C. Bopkauos [9, ¢ 19]. JIiHrBicTH 1 KOTHITOJIOTH BiJ3HAYAIOTh SK PHCH, IO
00’€THYIOTh TEPMIHH «KOHIICTITY, KIIOHATTS», «3HAUYCHH», TaK 1 BIAMIHHI JJIs

HUX BJIACTHUBOCTI.



Ha nymxy H. KpacaBcbKOro, «KOHIENT» € IIMPIIUM 32 «IIOHSTTSY.
SIKIO «MOHATTS» — 1€ TyMKa MPO TIEBHUN MPEAMET/SIBUIIE, TO «KOHIICTIT» —
«1e 17es, sika BKIIOYa€ HE TUIbKU aOCTpPaKTHI, a i KOHKPETHO-aCOLIaTUBHI 1
EMOIIIHHO-OIIIHHI 03HaKu» [25, c. 76].

B. Kapacuk nmpucrae Ha 1110 TOUKY 30Dy 1 10/1a€, 110 ITOHATTS € OAHIEI0
31 CTOpiH BUBUYEHHSI KOHIIENTY. BOHO € OJMHMUIICIO palliOHAIbBHOTO MUCJICHHS,
a KOHIIETIT € BIIOUTTAM NepexkuToro aociny [21, c. 107].

B. MacnoBa anHalli3ye KOHIICNT, MOHATTS 1 3HAYEHHS 1 3a3Hayae, M0
npobneMa ix audepeHmiamii € Hapa3l AUCKYCIHHOI B TEOPETUUYHOMY
MOBO3HaBCTBi. [lo-meprie, nmpu aHali3i KOHIENTY MPAIIOKTh 13 CYTHOCTSIMHU
IJIaHy 3MICTY, sIKi HE JaHl JOCTIAHUKOBI B 0€3MOCEpeTHROMY CHPHHHSATTI, a
CYJIUTH TIPO iX BJIACTUBOCTI Ta IPHPOJIY MOKIIUBO Ha OCHOBI HETIPSAMHUX JIAHUX.
[To-apyre, moCHiAHUIT HA3UBAE KOTHITUBHY JIHTBICTUKY MOJIOJIOI HAyKORO, 1
1151 1pobJieMa € «xBopoOoro 3poctanHsm» [36, ¢. 55]. Bona nmpoBoauTh aHami3
TOYOK 30py Takux BueHux, sk FO. CrenanoBa, A. BexOuipkoi,
C. AckonppaoBa, JI. JlixauoBa, B. Mockgina, A. baOymikiHa, 1 TPUXOIUTh 10
BUCHOBKY, II[0 «3HAY€HHS, KOHIIENT 1 MOHATTA € Pi3HUMH TepMmiHamu» [36,
¢. 59]. Xoua 3a BHYTPIIIHBOIO (HOPMOIO OHATTS 1 KOHIICTIT ITOAi0Hi.

3 Touku 30py B. MaciioBoi MOHATTS — 1€ CYKyIHICTh Mi3HAHUX CYTTEBUX
o3HaK 00’ekTa 1 OUIBIIIE 3aCTOCOBYETHCS B JIOTiII Ta (inocodii, a KoHIIENT —
MEHTaJIbHE HAI[IOHAIbHO-CIIEIM(IYHE YTBOPEHHS, IIAHOM 3MICTY SIKOTO € BCS
CYKYMHICTh 3HaHb MPO TEBHHUA 00’€KT, MJIAHOM BUPAKEHHS € CYKYIHICTh
MOBHHUX 3aCc001B (JISKCHYHHX, (hPa3€OTOTIYHIX, TAPEeMIOJOTIYHUX 1 T.iH.), SIKI
11l 3HaHHs BepOasizytoTh [36, C. 56]. OTxe, y MOPIiBHSAHHI 3 TOHATTSAM KOHIICIT
Mae OUTbII CKIaAHY CTPYKTYypy. Ilill MOHATTSIM pO3yMi€ThCs 3HAYCHHS, SKE
ICHye HE3aJeXHO BiJl HaIlOHATBHOI crmenu(iku, BOHO € PE3yIbTATOM
JOTIYHOTO MUCTCHHSM. KOHIENT TIIyMauuThCs K MEHTaJIbHE HaIliOHATBHO-
crieniuigHe YTBOPEHHS, 3TYCTOK JIOJICHKUX IIIHHOCTEH 1 JIFOJACHKOTO JOCBITY
[21, c. 16].

Hocminauk  B. JleM’SIHKOB,  pO3TJISHYBIIM  BXXHUBaHHS  TEPMiHY



«KOHIIENT» B POCIMCHKIN, TATUHCHKIH, (PpaHIly3bKii, ICHAHCHKIM, 1TAIHCHKINH,
AHTJIACHKIA Ta HIMELBKIM MOBaxX y pI3HMX >XKaHpax, AIMIIOB HAacCTyIHOTO
BHUCHOBKY: IIOHATTS — T€, PO IO JIFOJHM JOMOBJISIOTHCS 1 KOHCTPYIOIOTh JIJIS
TOTO, MO0 OOTrOoBOpEHHS TMPOOJEeM CIHUIKYBaTUCA «CHUIBHOIO MOBOIOY;
KOHIENTH ICHYIOTh caMi 1o 001, iX JIIOAH PEKOHCTPYIOIOTh 3 TUM a00 1HIIUM
CTyleHeM (He) BIEBHEHOCTI. [HOAI pedepeHTH y TEpMIHIB «KOHLENT» 1
IOHATTSI» 30iraroThes» [12].

Ha nymky C. XKabGoTHHCBHKOI, KOHIENTH — 1€ (PparMeHTH IyMKH,
OTIEpaTHBHI OJWHUIIl MUCIEHHS, SKUMH MM KOPUCTYEMOCS SIK LUIICHUM
iHCTpyMeHTOM. [IOHSATTS — 11e OJIMH 13 PI3HOBH/IB KOHIIETITY, & KOHIENT — 1€
Takui co01 «aax» Haa moHATTsIM [14]. 3 um moromkyerbes A. ITpuxoapko i
CTBEP/KYE, IO TOHATTS 1 KOHIENTH MAalOTh BHJ0-POJOBI BiJIHOIICHHS:
«OCHOBOIO KOHIICITY € TOHSTTS, aj¢ OCHOBOKO IOHSTTS HE € KOHIICIITY.
HeoOxigHoto yMoBOW € Te, 100 KOHIENT OYB eTHIYHOCHEHH(pIYHO
3a0apBJICHUM TMOHATTAM 3 IEBHOIO E€THOICHUXOJOTIYHOK Han0yaoBow. Bin
MIIKpECIoe, 10 HAIllOHAIBHUN «OKpac», TOOTO «ETHOCHeIU(pIuHICTh
KOHIIENTY # He Wi/uIArae CyMHiBy». FOro TIOHSATTEBA OCHOBA MAe€
«3araJIbHOKYJIBTYPHUN 1 HaJHALlIOHATBHUN XapakTep y CHIYy TOro, IO
MHUCJICHHS € IHTEPHALIOHAIBHAM SIBHUILEM, a MOBa — HarlioHaabHUMY [44, ¢. 19].
OTxe, MU 3TOH1 3 BUCHOBKAMH, 1110 MOHSTTS CTa€ KOHIIETITOM JIUIIIE TOI1, KOJIU
HaOyBa€ MEBHOI IIHHOCTI Jisa Hocis. A. [Ipuxoapko poOUTH BUCHOBOK, IIIO
NOHSTTS 0a3y€ThCsl HAa KaTeropu3ailii, a KOHIENT — Ha KOHIENTyali3allii CBIiTy
[44, c. 20]. T[ToHSATTS — 1€ pPaIiOHAIBHO-JIOTIYHE SBHIIE, SKE MOXKHA 3HAWTH Y
CJIOBHHMKAaX, BOHO HAJICKHUTh 1 JOCTYIHO BCIM, a KOHIIENT — KOTHITHBHO-
OIIHHMK (EeHOMEH, MO BiAOWBae iHAMWBIAyadbHE a00 K €THIYHE PO3YMIHHS
NIEBHOTO TIpeIMeTa ado0 SBUIIA OTOYYIOUOTO CBITY.

KonmenT 1 3HaueHHs TakoX He TMepeOyBalOTh B OJIHO3HAYHIN
BiAMOBIIHOCTI. CJI0BO CBOIM 3HAYEHHSIM 3aBXIW MPEACTABIISIE JIUIIEC YaCTHHY
KoHIenTy. Bono, 3a B. MacioBoto, Hajae goctyn A0 konuenry [36, €. 58]. 3a

0. CrenanoBuM, KOHIIENT — 1HTEpHpeTalliiiHa KOMIIOHEHTa 3HAYEHHS; BiH



ICHy€ y MEHTaJIbHOMY CBITI SIK «IIy4YOK IOHSTb, YSBJICHb, 3HaHb, acOLalliil,
MepPeKUBaHb, K CYPOBOIKYIOTH CITIOBO». Hanpukian, «xonoctsaky. Lle cimoBo
HE MICTHTh XOJHHUX O3HAK, IO TaKe XOJOCTIK. Lle MOHATTS, sike 3amaeThes
JICHOTAaTHBHUM BU3HAYEHHSM, HOTO MOYKHA PO3KJIACTH HAa YACTHHH Ta OTHCATH
— HEOJPYXEHUU YOJIOBIK. «3amax KaBW» — 1€ OOpa3HUM KOHIENT, HOTO HE
MOJKHA PO3KJIACTH Ha YaCTHHHU sK MOHATTS [48, c. 43].

TakuM YMHOM, KOHIIENT CTaB JIIHTBOMCHTAJILHUM YTBOPEHHSM, SKE
MICTUTH Y 001 00pa3, MOHATTS Ta 3HAUCHHS Y CTUCIIOMY BUTJISII.

Hocnignuus B. MacnoBa 3a3Hayae, MO y CydYacHId KOTHITUBHIN
JIHTBICTUIIl ICHYIOTH TPHU OCHOBHI MIiAXOMU 10 po3yMiHHS KoHuenty. Lli
IiIX0/IM, OJTHAK, 0a3yIOTHCS Ha 3araJIbHOMY ITOJIOKEHHI: KOHIICTIT — 1€ T€, 10
Ha3WBa€ 3MICT MOHATTS, CHHOHIM ceHcy [36, C. 46].

[IpencraBauku kyrvmyponoeiunozo miaxony 0. Cremanos 1 B. Temis
BBAXKAIOTh, 110 BCS KYJIBTYpPa € CYKyIHICTIO KOHIICNTIB 1 BIIHOCHH MK HUMU.
Sk nucaB 1O. CrenanoB y «CIIOBHUKY POCIHCHKOI KyJIbTYpPH», KOHIIENT — II€
HIOUTO «3TyCTOK KYJIBTYPH Y CBIJOMOCTI JIOJMHHU; T€, Y BUIJISAI YOTO
KyJIbTypa BXOJHWTh Y MEHTAJIbHUH CBIT JTIOJUHUA. A 3 1HIIOTO OOKY, KOHIIETIT —
e Te, 3a JOTOMOIOI YOro MEepeciuHa JIIOJANHA, «HE TBOPEIb KYJIbTYpHHUX
IIIHHOCTE» BXOJUTH Y KYJIbTYpY, a B JACSKUX BUMAAKaX 1 BIuMBae Ha Hei. Lle
Ny4OK YSIBJICHb, BCIX TIOHATH, 3HAHb, acOIllallii, MEpeXHMBaHb 3BUYANHOT
mroauHuy. KOHIENTH BUKOPUCTOBYIOTH B MPOIECI MHCICHHS, BOHH MAaloTh
9yTTE€BUN 00pa3 y CBIIOMOCTI JMoauHU. BoHM TOB’sI3aH1 3 PI3HUMH €MOIlISIMH
(HacoJloiH, CTpaxy, THIBY, IIacTs1), CAMITATIIMH Ta aHTHIIATisAMu [48, ¢. 43].

3 TOYKHM 30py CeMaHmuyHo2o TIAXOMYy KOHIIENIT € OJUHUIICIO
KOTHITHBHOT ceMaHTuku. Jlocmimamku H. ApytionoBa, A. IlIMensoB Ta iH.
BBAKAIOTh, [0 CEMAaHTWKA MOBHOTO 3HaKa MOXE OyTH €IWHHM 3ac000M
dbopmyBanHs 3MicTy KoHIenTy [36, C. 46].

Jlineeokoenimugnuyl MAXiJ A0 BUBYCHHS KOHIICTITY BUKOPHUCTOBYIOTH
aBTopu «CKOpOYEHOr0 CJIOBHUKA KOTHITUBHHMX TepMiHIB» €. KyOpskona,

B. Jlem’sinkoB, FO. [lankpait, JI. Jly3ina, a Takox O. badyuikin, H. Jlopodeesa,



O. CemniBanoga, JI. Jlucuuenko. BoHu po3risigatoTh KOHIENT SIK TEPMUH, 1110
CIIyTY€E ISl TOSICHEHHS OAMHHIIb MEHTAIBHUX a00 MCUXIYHUX PECYPCIB HAIIOT
CBIJIOMOCTI 1 Ti€i iIHPOPMALIIMHOI CTPYKTYpH, AKa BioOpa)xkae 3HaHHS 1 IOCBL]
moauau. KoHment — 1e omnepaTMBHA 3MICTOBHA OJMHUI IaM ST,
MEHTAJIbHOI'O JIEKCUKOHY, KOHILENTyaldbHOI cucteMu 1 MoBH MO3Ky (lingua
mentalis), yciel kapTuHU CBITY, BiIoOpakeHOI B JIFOJCHKIHM mcuximi. Bin Moxe
«30epiratu 3HaHHS MPO CBIiT», PO3BUBATUCSA Ta «IMIJABATHCS MOAIBIIOMY
YTOYHEHHIO 1 MOAUQiKaIissMy». SIKII0 y3aralbHUTH, TO KOHIETTH PO3TIISIIAI0Th
AK OJUHUI MEHTAJIbHMX 1 MCHUXIYHUX PECypciB HAIIOl CBIAOMOCTI Ta Ti€i
iH(pOpMaLIHHOT CTPYKTYPH, fKa BioOpakae 3HaHHS 1 MOCBin JitoauHM.[ 28,
c. 89-90].

VY3araipHIOIUH Pi3Hi miaxoau, B. MacioBa npornoHye Take BU3HAYCHHSI
NOHATTS  «KOHIENT». «KoHIenT — 1e CceMaHTU4YHEe YTBOPEHHS, IO
BUPI3HAETHCS JIHTBOKYJIBTYPHOIO crienindikoro. Y Toit abo iHImmi crnocid BOHO
XapaKTepu3y€e HOCIS TEBHOI €THOKYJIbTypu». KoHienT BigoOpaxkae eTHIuHE
CBITOOQUEHHS, MapKy€ €THIYHY KapTHHY CBITY 1, B TOM e 4ac, II¢ KBaHT
3HaAHHSA, 110 BijjoOpa)kae 3MICT BCi€l JIFOACHKOI AismbHOCTI. [le kBaHT 3HaHHS,
OTOYEHHUI EMOLIHHNM, CKCIIPECUBHHUM, OLIIHHUM opeoiioM [36, €. 50].

Ile Bu3HaueHHS MU OepeMo 3a poboUe, OCKUTBKH OYIeMO TOCTIKYBaTH
CBITOOAUEHHSI aHIJIOMOBHOTO MHCHMEHHHMKA, a caMe€ HOro YSBICHHS TpO
koHnent BJIAA.

OpHak BBa)kaeMo 3a MOTPIOHE 3BEPHYTHUCS 10 BU3HAYEHHS KOHIENTY 3
JHIBOKOTHITHBHOI Touku 30py. 3. IlomoBoro, M. CTepHiHMM KOHIIEIT
BU3HAYAETHCA K JUCKPETHE MEHTAJIBHE YTBOPEHHS, 1110 € 6a30BOI0 OJITUHUIICIO
pPO3YMOBOTO KOJy JIIOJIMHH, IO BOJIOJIE BiJHOCHO BIIOPSIKOBAHOIO
BHYTPIIIHBOIO CTPYKTYPOIO, 1110 MPEACTaBIIsiE COO0I0 Pe3yabTaT Mi3HABAIBHOT
(KOTHITUBHOI) JISUIBHOCTI OCOOMCTOCTI 1 CYCIHUJIIBCTBA 1 HECE KOMILICKCHY,
SHIMKJIONEIUYHY 1HGOpMaIIil0 Mpo MpeaMeT abo sSBUIIE, 110 BiIOMBAETHCS,
PO pe3yJIbTaT iHTeprpeTarii 1miei iHGopmarii cycrniyibHOK cBigoMicTiO [43,

c. 24].



HaBenmenHss nBOX BH3HAQUEHb MH BBaXKA€MO JOIUILHUM, OCKIJIBKH
BU3HaeMo ciaigoM 3a B. KapacukoM, 110 JIHIBOKOTHITUBHHUM  Ta
JIHTBOKYJBTYpPHMM  MIAXOAM A0  PO3YMIHHS  KOHUENTy  HE €
B3a€EMOBHUKJIIOUYHUMHU.

TakuM 4YUHOM, KOHIIENT SK MEHTAJIbHE YTBOPEHHS Y CBIJOMOCTI
IHIWBIIA € [UISXOM JO BHBYEHHS KOHIEeNTOchepu coliymy, TOOTO [0
KyJIbTYpY, a KOHIENT SK OJWHHIL KyJbTypu € (ikcalisi KOJEKTHBHOIO
JOCBIly, SKWWA CTa€ Haa0aHHSIM 1HAWBIAA. [HIIMMH cloBaMM, II MIIXOIU
PO3PI3HSIOTECS  BEKTOpaMHM  pyXy IO  BIJHOIIEHHIO JO  IHJAMBIJA:
JIHTBOKOTHITUBHUYN KOHIIEIT — II€ HAMPSIMOK BiJI 1HAWBIYyaIbHOI CBIJOMOCTI
710 KyJBTYPH, a JIIHTBOKYJbTYPHUN KOHIIEIT — 11€ HAIIPSIMOK BiJ KYJIBTYPHU 10
IHIUBIyadbHOI CBiIOMOCTI. BaxkimmBuM € TOW (HakT, 10 KOHIIEITOM B
CB1JIOMOCTI JIFOJIMHU CTAIOTh TUIBKU Ti SBUIIA JIMCHOCTI, SIK1 € aKTyJIbHUMH 1

IIHHUMU ISl TIEBHOT KYJIBTYPH.

1.2 Kaacudikanisi koHmenrin

Kiacudikaiiis KOHIIENTIB € MOBOJI JTUCKYCIHHUM NUTAaHHS B CydYacHii
JHTBICTHII, OCKIJIBKH TPEJACTABHUKU KOYKHOTO HANPSIMY Ta IIKOJH HAJAAIOTh
CBOIO BJIACHY THUITOJIOT10 KOHIISTITIB 3T1THO 3 Pe3yIbTaTaMU CBOIX JOCHIKCHb.
VYkpaincbka gocmigauils B. [Bamenko y cBoiii monorpadii «Konnenryansaa
perpe3eHTariss pparMeHTIB 3HAHHA B HAyKOBO-MHUCTEIBKIA KapTHHI CBITYY,
BpaxoBYIOUM TIOTIEpEHIA JOCBiA HAayKOBUX TOIIyKiB, crpoOyBaina
«THTIONOTI3YBaTH KOHIIETI Ty aJIbHI CTPYKTYpH, BUXOJISTIU 3
NICUXOJIHTBICTUYHOTO, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO, (hiJIOJOTIYHOTO Ta JIIHTBO-
J0TiKO-(Pi10CcOPCHKOr0 acIeKTiB BHUBYCHHS MPOOJIEMH, a TaKOX 13 THX
MIpKYBaHb, 110 KOHIIENTH — i€ TlepeayciM 00’ eMHI (a He JIiHIIH1), TPOCTOPOBI
OaraTopiBHEBI Ta 0OaraTOBUMIPHI MEHTaJIbHO-MOBHI yTBOPEHHS (CTPYKTYpH,
OJIMHUII), HA SKI MOBa HakJaJae TNeBHI (JIiHINHHI) oOMexeHHs» [18, c. 76].

Hocmimkenas B. Ieamienko 3acHoBane Ha Tumojorisix O. ACKOJIBIOBA,



B. Jlem’sinkoBa, A. BexoOuupbkoi, C. Bopkadosa, H. Apytionosoi, T. Kocmenn,
O. baGymuikina, I'. Cnumikina, [[xx. Capropi.

3 TOYKM 30py THUINY Mpe3eHTalli B KyJbTypl KOHLENT MOXe OyTH
BepOaiizoBaHUM 1  HeBepOamizoBaHuM. HeBepOaslizoBaHUMHM  KOHIIEITH
ICHYIOTh B KOTHITUBHOMY amapari JIIOJWHM 1 HEe MiAKPIIUIeH] i eMOLiiHUM
JOCBIIOM.

O. Ackonba0B po3pi3HsIE Mi3HABANIBHI (HAyKOB1) KOHIENTH = KOHIETITH
3HaHHS (3arajbHi / CXEMaTW4Hl YSBJICHHS; 3apOJIKOBUHA aKT-TOTEHLIs),
XYJI0’KHI KOHIIENTH (IHAWBITyalbHE PO3MHTE YSBICHHS, KOMIUICKC IOHSTH,
ySIBJIGHb, TOYYTTIB, €MOIlIi; TMOTEHIs J0 PO3KPUTTS o0pasy TOIIOo) Ta
Xy10’)KHbO-EMOTHBHI KOHIICTITH (HE JIUIIIC TIOTEHIIIS 10 PO3KPUTTS o0pa3y, a i
HaWpI3HOMaHITHIII TOYYTTs i HacTpoi) [45, ¢. 267-279].

T. Kocmena B KOHTEKCTI KyJbTYpPHOI KOHIIETITOJIOTIT pO3IIIsiaae
KOHIICTITH-BJIACHI HA3BH, 110 BiIOOPAXKAIOTh 1CTOPitO, TPAAMIII Ta KYJIbBTYpYy
NEBHOT KpaiHW, HApOIy, 3-TIOMDK SIKMX BHUIUISE KOHYEnmu-aHmponoHimu,
KOHYenmu—nepconasxci rimepamypu, konyenmu-mononimu [24, c. 155-156].

B. Kapacik nporonye ceMaHTHUHY Ki1acu(ikallito KOHIICNTIB, B OCHOBY

SIKOT 3aKJIaJICHUN KPUTEPIH BHYTPIIIHBOI 200 30BHINTHBO OI[IHKH:

- PETYJISATHUBHI KOHIEMNTH («Ipars», «MOABUIY, «IACTA») — BHYTPIIIHS
OIIIHKa;

- MapaMeTpPUYHI KOHIIENTH («BIK», «CTaTyC», «d4ac», «IpOCTip») —
BHYTPIIIHS OIliHOYHA Kiacudikaris [22, ¢. 30-31].

O. KyOpsixoBa po3moaiisie KOHIICTITH 3a JIHTBICTHYHOIO
pernpe3eHTari€ro Ha npocmi (Ti, O TMPEJACTABICHI OJHUM CIIOBOM) Ta CKIAOHI
(Ti, IO CKJIAJIAFOTHCS 31 CIIOBOCIIONYYCHHS a00 PEUCHHS).

3a MOXOMKEHHSIM AU(DEPEHIIIOITh HepeuUHHI Ta 6MOPUHHI KOHIIENTH:
MEePBUHHI — II€ BHUXIJHI KOHIIENTH, CYTHICTh SKHX HE MiJIArae aHamizy;
BTOPUHHI — KOHIICTITH, 110 TTOXOATh BiJ epBUHHUX [28, c. 90-91].

Vkpainceka pocniguuni K. KpacHoOaeBa-YopHa, TakoX 3poOUBIIH

UPOKUN orisy kinacu@ikaiiil cydyacHUX JOCIIIHUKIB, TPOTIOHY€E HACTYIHY



y3arajbHEHY CXEMY:

1) 3a ICMOPUKO-KYIbMYPON0TUHUM napamempom KOHLENTH
PO3MOAUISIOTHCS Ha CBITOBI Ta HatlioHabH1. Cepesl HalllOHATBHUX JTOCT1THUIS
BUJIJISIE: KOHLENTH TepBicHOi ao06u, JlaBHworo cBity (Kutaro, €runrty),
autuyHux gepxkaB (I'peuii, Pumy), naBHix cnoB’sH, CepenHbOBIYYS,
Binpomxenns, [Ipocsitaunrea, HoBoro vacy [27, ¢. 49-50].

2) 3a YiHHICHO-COYION02TYHUM napamempoMm. a) MaTepiayibHi; 0) ITyXOBHI
(mi3HaBaJbHI, IHTEJIEKTYaJIbH1, MOpaJbHi, (P1I0COPCHKI, MPaBOBI, PEIIriiiHi); B)
MTOJIITHYHI, €KOJIOT1YHI, CKOHOMIYHI;

3) 3a KOCHIMONO2IYHUM NAPAMEMPOM.

a) TEHETUYHMI NapamMeTp: NEPBUHHUI, BTOPUHHUI;

0) CTPYKTypHUH  TapameTrp: MOpOCTUH,  CKIAIHUN;  MIKpO-,
MaKpOKOHIICTIT;

B) CEMaHTHUYHINA MapaMeTp: KOHIIENT-MIHIMYM, KOHIENT-MaKCUMYM,
CHIMKJIONEeANYHIN noaaTtok (A. BexoOurpka) [uur. 3a 4, ¢. 26];

4) 3a COYLONIH2BICMUYHUM napamempom: €THOKYJIBTYPHUM,
COITIOKYJIbTYpHHM, 1HAUBIAyanbHO-KyIbTypHUH (I'. Cnumkin, 1. Jlixauos);

5) 3a NiHEBOKYIbMYPONOIYHUM. PAMKOBUN a00 31 MIUIBHAM SIPOM;

6) 3a eHoceo02iuHUM: TIOBCIKISHHUA a00 HayKOBHH;

7) 3a ecmemu4HUM napamempom. HayKOBUi a00 xymoxHii [27, c. 49-50].

Hocnigauns B. Macnosa ciaimom 3a [l. JlixadyoBuM, SIKHI BBIB IICH
TEPMiH, CTBEPKYE, IO CYKYIHICTh B3a€EMOIOB’SI3aHUX KOHIIENTIB YTBOPIOE
koHtenrocdepy [35, c. 17]. Bona Buninse Tpu rpynu KOHICNTIB KyJbTypH:
1) «kocmiuni» abo yHiBepcaabHI KaTeropii KyabTypH (dac, pyx); 2) coyianvhi
ma kynemypri (cBoOOAa, IPaBo); 3) HayioHanvHi, K1 BIAPIZHSIIOTHCS B PI3HUX
Harisx (Boys, jgoist) [37, c. 39].

A. BexxOuiibka po3pi3Hsi€ HaCTYIHI KOHIIENTH: KOHLENT “” (kopetoe 3
MOHATTAMH ~ “camicmd” Ta “eQo”), emoyiuni roHyenmu (3a1aI0THCS
CUTyalliIMU, TUTTIOBUMH JUIsl BIIOMHUX MEPEKUBAHb, Kl MOXKYTh OyTH ONUCaHI

3a JONIOMOT'0I0 MEHTAJIbHUX CLICHAPIiB) — HeeMoyilHi KOHyenmu, KOHYyenmu-



KObOpONno3HauenHs (3aal0ThCS  MPOTOTHIIAMH, IO MICTATh MEPENTiK
€JIEMEHTIB HaBKOJIUIIHBOI JIIMCHOCTI Ta O10JI0Tii JIIOAUHU — Taki, K “KpoB”,
“He60”, “pOCAMHM’’), @ TAKOXK JEKCUKAII30BaH1 Ta rpaMaTHU4H1 KOHUENTH [LIUT.
3a 18, ¢ 72].

A.Il. babymikin [4, ¢.43-67.], H.H. bonaupes [6, ¢.36-38], a Takox
3. ITonosa ta M. CrepHin MaroTh Aemio noAioHi knacudikanii konnenTis. Boun
PO3PI3HAIOTH KOHIICTITH 3a TUTIOM 3HAHHS, CIIOCOOOM BiJJ00paKeHHsI TIHCHOCTI,
SIK€ BOHU 3aKPITUTIOIOTh, OCKLIBKU CaMe BiJ] ITbOTO 3aJIe)KaTh METOIH BUIJICHHS
i ormcy xoHienTis. 3a knacudixamiero 3. Ilomosoi Ta M. CrepriHa KoHIENTH
MOJIUJISIOTHCS. HA YSBIICHHS, CXEMU, MOHATTS, MIPOTOTHITH, TPOIO3UIIOHATBHI
CTPYKTYpH (Ipono3uilii), ppeiimu, crieHapii, remranbTy. BinamnosiaHo:

1) ysenenns — 1e y3arajbHEHI 4yTTEBI 00pa3u PI3HUX MPEIMETIB UM
SBUI. YSBJICHHS € BHUIIMM 3a CTYNEHEeM aOCTPaKTHOCTI Ta BijoOpaxkae
CYKYITHICTh HAHOUTBIII HAOYHMX, 30BHIIITHIX O3HAK MPEAMETY YU SBUIIA;

2) cxema — 1ie PO3YMOBHI 3pa30K MPEAMETy YU SIBHINA, IO Mae
IPOCTOPOBO-KOHTYPHUI XapaKTep;

3) nowsmms — 1E KOHIIENT, IO MICTUTh 3arajbHi, iICTOTHI O3HAKH
peaMETY UM SBHUIIA, HOTO 00’ €KTHBHI, JIOT1YHO MOOY/I0BaHI XapaKTEPUCTUKH.
[ToHATTS BUHMKAE Ha OCHOBI YSBIICHHS YU CXEMH Y Pe3yJIbTaTl MOCTYIIOBOTO
a0OcTparyBaHHS BiJl IpYTOPSAHUX O3HAK;

4) ¢peiim — e 00’eMHUIN, 0aAraTOKOMIOHCHTHUH KOHIICIT, IO SIBJISE
co0o010 «makeT» iH(popMallii, 3SHaHHS MPO CTEPEOTUIHY CUTYyaIlito. opMaIbHO
dpeiitm 300pakar0Th y BUTIIAIL JBOPIBHEBOI CTPYKTYPH BY3JIiB Ta BITHOIICHD:
1) BepImmHHI BY3J1H, SIKI MICTATb JaHi, 110 3aBXKI1 MPABANBI JJISI JAHOT CHTYaIIii
Ta 2) TepMiHAIBHI BY3JIH, a00 CJIOTH, SIKi 3aITOBHIOIOTHCS TAHUMH 3 KOHKPETHOT
MPAKTUYHOI CHUTYyaIlii Ta 9acTO 300pakyroThes K Tifdpeitmu, abo BKIaAeH1
bpeiimu. AxkTHBIZyIoud (perM 3a JIOMOMOTOI0 JaHMX APYroro piBHS, MH
BIJITBOPIOEMO YCIO CTPYKTYpPY 1€l CUTYaLlli B IIIJIOMY;

5) cyenapiti (ckpunm) - 1¢ JaUHAMIYHE 300paKeHHS IEBHOI

MOCJI1TOBHOCTI €IMi30/I1B Y Yaci;



6) cewmanvm siBisie co0OrO MUTICHUN 00pa3, KWW MOETHYE YYTTEBI 1
palioHaJIbHI €JIEMEHTH, a TaKoXX 00’€JHy€ NHMHAaMIYHI 1 CTaTU4YHI aCHEKTU
BiZ0OpakyBaHOro 00’ekTa abo sBuIa [43, c. 83-84].

Crig TakoX 3a3HAYUTH, 110 KOHLIENTH B MOBU MOXYTb PO3AUISTHCS HA
MO3UTHUBHI Ta HETATUBHI («aHTIKOHIENTH»). OJIUH 1 TON CaMUIl KOHIIENT MOXKE
OyTH MO3UTUBHUM B OJIHIA MOBI 1 HETATUBHUM — B 1HILINA YM OyTH HEUTPAIbHO
MapKOBaHUM Yy TPETIH.

I Cnumkin y cBoiil aucepranii «JIiHTBOKYJIBTYpHI KOHLENTH Ta
METaKOHIICTITH»  TMPOMOHYE HACTYIHI  BAXJIMBI  XapaKTEpPUCTHKU: 1)
KOMIUIEKCHICTh TOOYyTyBaHHs; 2) MEHTallbHa TpHUpojaa; 3) OOMEXEHICTh
CBIJIOMICTIO HOCIf; 4) IIHHICHICTB; 5) YMOBHICTb 1 HEUITKICTb; 6) KOTHITUBHO-
y3arajpHIOIOUYa CIPSIMOBAHICTh;, 7) IMOMiamnelioBaHHsg;, &) MIHIHUBICTD, 9)
TPUPIBHEBE JIHIBICTHYHE BTUICHHS [47, 24-52].

Konnenr sk o0’emHe, OaraTOpiBHEHE MEHTAJIbHO-MOBHE YTBOPEHHS
JEMOHCTPY€E CKIIQIHY CTPYKTYpYy, BUBUEHHIO SIKOI IPUCBSYEHO HACTYIHUN

MyHKT pOOOTH.

1.3 JlocaimkeHHsI CTPYKTYPH KOHIENTIB

KoHuent Mae meBHy CTPYKTYpy, ajieé BOHa HE KOPCTKO (DIKCOBAHOIO.
OCKITbKM KOHIIENT BECh Yac aKTUBHO (DYHKIIIOHYE, aKTyalli3ye€ThCS B PI3HUX
CBOIX CKJIQJIOBUX YaCTHHAX 1 aCIEKTax, 3 €IHYETHCS 3 IHITMMHU KOHIICTITAMH 1
BIJIIIITOBXYETHCS BIJ] HUX, TO HOTO CTPYKTypa PyXJIUBa 1 CKIagHa. Y KOHIIENTa
MOXYTh 3’SIBHUTHUCS HOBI acoIliaifii, TaKOXX BIH MOXe BTpaTUTH ctapi. Lle
[IOB’SI3aHO 3 TIM, IO JIIOJACBKA IIaM ITh OOMEXKEHa, a MIIMCHICTh, IO
KOHIICTITYaJTi3y€ThCs, 3MIHIOEThCS [47, ¢. 44-45].

I''I". CAumkiH BHOKPEMIIIOE B CTPYKTYpl KOHLENTY YOTHUPHU 30HU —
OCHOBHI (1IHTPa30HY, €KCTPA30HY) 1 10JATKOBI - KBa3130HY 1 KBa31€KCTPa30HY.
Iumpazona — 1€ O3HAKU KOHIIENTYy, IO BIZOOpa)XkarOTh BJIACHI O3HAKHU

neHorata. Jlo excmpazonu BXOHISITH O3HAKH, SKI BUHHMKAIOTH Y MapeMisx 1



NEPEHOCHUX 3HaueHb. Keaziinmpazona 1 Keaziexcmpaszona TOB’s3aHl 3
(opManbHUMHU acouUlalisiMU, 10 BUHUKAIOTh B pE3yJbTaTl CIIB3BYYYs IMEHI
KOHIICTITY 3 1HIIUM CJIOBOM, BUKOPUCTAHHSAM eBemi3MiB i T.iH. [47, c. 65-66].

3apo/KEHHSM KOHIICTITY MOYKHA Ha3BaTH TOW MOMEHT, KOJIM HOCili MOBH
NepIINil pa3 3yCTPIYaeThCs 3 IEBHUM SIBUIIIEM a00 PeaAMETOM AiiicHOCTI. Bin
CIIBBITHOCUTb MOTO 3 1HIIUMU, BXKE€ BIIOMUMH, MOYMHAE Y CBOiM CBIOMOCTI
orintoBatu ix. [lig 9ac oIiHIOBaHHS, MOPIBHSHHS 3 1HITUMU KOHIENITAMHU
JIOJMHA «IIPOITyCKae» IIe sIBUIIE 4Yepe3 ceOe, BKIIF0YA€e BCi MOYYTTS, IIyKae,
MOKW 110, HAIBHI YSBJICHHS 1 HaJaIlITOBY€ KapTUHKH. OTXe, KOHIEMT
HAPOJDKYETHCS K OJIMHHMIISI CBIIOMOCTI JTFOIMHU. [le MOXKITMBO Ha3BaTH SAPOM.
[TocTymmoBo 1€ siApo HaOyBae TIEBHUX KOHICNTYaJlbHUX O3HaK, SKi
«HACHYYIOTh» KOHIIENT 3MicTOM. Lle Tak 3BaHHI mIapy KOHIICIITA, 110 MICTSITh
pi3H1 KOHOTATUBHI BIATIHKU.

Sxuro 3BepHYTHUCS 10 1HIIMX HAYKOBIIB, TO, HAMPUKIAJ, POCIACHKUN
miureict B. 1. Kapacuk pospi3Hsie B CTPYKTypl KOHIENTY TPHU CKJIAQJIOBI:
o0pa3HO-TeplIeNTUBHA, MMOHATTEBA 1 I[IHHICHA CKJIAMOBI. [[inHicHa CKIamoBa
BPaxOBY€ BaXJIUBICTh a(EKTUBHOI CTOPOHH KOHIIENITY B TICUXOJIHTBICTUYHUM
po3yMmiHHI 1boro sBuma. OOpa3Ha-eplLENTiBHA CKIAI0Ba KYyJbTYpPHOTO
KOHIIENITY KOPETIOE 3 MEPIENTUBHOIO Ta KOTHITUBHOIO CTOPOHAMU KOHIICTITY
SK TICUXOJIIHTBICTUYHOTO (DeHOMEHYy, a TOHSATIHHA CKJIaJoBa SBJSE COOOIO
BHX1JI HA MOBHE BTUICHHS JaHOTO ssBumay» [21, c. 98].

3a 10.C. CrenanoBuM, MOHATIMHA CKJIa0Ba KOHIENTY (opmMyeThes 3
BCHOTO TOTO, IO Ja€ HAM TMOHATTS, Ta KyJIbTypHOI yacTUHU. OTXEe TyT
MOXKJIMBO HAa3BaTH 1 €TUMOJIOTIIO, 1 ICTOPit0, 1 CydacHi acoriarlii, OIiHKA Ta
inme. OOpa3Ha CKJIaJ0Ba KOHIIETITY BKJIIOYAE B ceOe BCl HAiBHI YSBICHHS,
3aKpITUICHI B MOBI; «CTalli KAPTUHKWY». BoHa TIOB’s13aHa 31 CIOCOOOM Ti3HAHHS
nivicHocti. [TloHsTIHHUN eleMeHT MICTUTh (aKTU4YHYy 1H(dOpMaLI Mpo
peasibHul a00 ysBHHIA 00'ekTH [48, c. 44].

10.C. CrenanoB Buauisie Tpu MIapU B TOHATIHHOMY €JIEMEHTI

KOHIICIITA.:



1) akTyanbHa OCHOBHA O3HAKa;

2) onHa a0 KUIbKa JI0JJaTKOBUX O3HAK — «IIACUBH1» O3HAKM;

3) BHyTpimHs (opma, 3a3BUYAll 30BCIM HE YCBIJIOMJIIOBaHA, IO
Ipe/iCTaBlIeHa y 30BHIMIHIH, CIOBECHIN (popMmi.

AKTyanpHa O3HaKa KOHIIENTY peajbHa 1 3po3yMila «Jjisl BCIX, XTO
KOPHUCTYIOTBCSI IaHOIO MOBOIO SIK 3aCO00M B3a€MOPO3YMIHHS, CIIUIKYBaHHS.
Y 1poMy BHJII BOHA O€pe y4acTh B PO3YMOBHUX IpoOIecax sIK OIepaTHBHA
onuHMI. JlOaTKOBI, «IAacCHBHI», O3HAKM KOHIIENTY B JIMCHOCTI
BUKOPUCTOBYIOTBCS «TUIBKU IS JIEIKUX COIiaJIbHUX TPYI». BHYTpIlIHs
dbopma BiIKPUBAETHCS TUIBKU JOCTITHUKAMU. AJie 11e He 03HaJae, 110 JaHul
miap KOHIENTY He BakiauBHH. «KOHIENT iCHYE TyT SK OCHOBa, Ha SKii
BUHHUKJIM 1 TPUMAIOTRCS 1HII mapm» [48, c. 48].

Hocmigaumsn O. C. SkoBieBa BBaXkae, MO0 y CEMaHTUYHUN CKIaj
KOHIICTITY BXOJWUTHh BCS TIparMaTu4Ha I1HQOpMAIlis MOBHOTO 3HAaKa, IO
MoB's3aHAa 3 HOT0 EKCNPEeCHBHOIO (YHKIIIEI0, HAMPUKIAA, KOPHUCHICTH,
JIOCTOBIPHICTb, aJICKBAaTHICTh, MOCTYMHICTh, aKTyalbHICTH 1 T. Jl. IHIIMIA
KOMIIOHCHT CEMaHTUKH — II€¢ «KOTHITHBHA TIaM STh CJIOBa». CMHCIIOBI
XapaKTepUCTUKH MOBHOTO 3HaKa, TMOB’SI3aHI 3 MOro CIIOKOHBIYHHM
NPU3HAYCHHSIM 1 CHCTEMOIO TYXOBHHX I[IHHOCTEH HOCIiB MoBH [49, ¢. 50-51].

C. I'. BopkadoB BuAUISE€ CKJIQJOBI KOHIIENTY JIEHI0 IMOMIOHI 0
cTpyktypu koHuenty 3a F0.C. CtenaHoBuM:

1) moHATIHY CKJIaJ0BY, SIKa BiOOpa)kae 03HAKOBY Ta JACQIHIIIHHY
CTPYKTYPY;

2) o0pa3Hy CKIanoBy, sika (Qikcye KOTHITHBHI MeTadopH, 10
HiATPUMYIOTh KOHIIETIT B MOBHIH CBIJJOMOCTI;

3) ckIaz0By, Ky BU3HAYa€ MICIIE€ KOHIIENTY B JEKCUKO-TpaMaTHYHIM
CHCTEMI  MOBH, pPa3oM 3  €THUMOJIOTIYHUMH 1  acCOIllaTUBHUMHU

xapakTepuctukamu kKoHmenty [10, ¢.7].



BianoBigHO 10 JIIHTBOKOTHITUBHOI MOJBOBOI MOJEN1 KOHIIENTY 3a
3.TlonoBoro Ta M. CrepHiHMM BHAINAIOTBCS iH(pOpMALiiiHMI  3MicT,
IHTEepIpeTalliHe Mmoyie Ta 00pa3 y CTPYKTYpl KOHLEMTY .

UyTtTeBuit 00pa3 Moxe OyTH BUSBIEHO 1 B IEKCUKOTPapIYHOMY 3HAUEHH1
0aratboX CIiB, 1 B TICUXOJIHTBICTUMHOMY 3HAY€HHI B XOJ1 €KCIEPUMEHTIB, 1
TITBKM B KOTHITHUBHIM CKJIAJOBOI KOHIIENTY, IO HE BepOai3yeThCs.
[lepuenTuBHUit 00pa3 BKJIIOYAE 30pOBi, TAaKTWUJIbHI, CMakKoOBl, 3BYKOBI Ta
HIOXOB1 0oOpasu. [ndopmaniitHuil 3MICT — 11e O3HAKHU, HAUOLIBII CYTTEBI JJIS
caMoro mpeamera abo0 HOro BUKOPHCTAHHS, IO XapaKTepU3YIOTh HOTO
HaWBaXJIMBIII AudepeHIliaibHl pucH, 000B’I3K0B1 CKIa0B1. [HpopmariiiHmii
3MICT 0aratbOX KOHIIENTIB OJU3BKUN /IO 3MICTY CJIOBHUKOBOI naediHimmii
KJTIOYOBOT'O CJIOBA KOHIICNTY (SKIIIO BOHO €), ajie¢ B HHOT'O BXOJSTHh TUIBKH Ti
O3HAaKU KOHIIENTY, 0 JUQPEPEHIIIOITh HOro 1 BUKIIOYAIOTh BHIAIKOBI,
HEOO0OB’SI3KOB1, OIIIHHI.

[HTepnperariiiiti mojie KOHIENTY BKJIFOYa€ KOTHITHMBHI O3HAKH, SKi B
TOMY YM 1HIIOMY acCMeKTi IHTEPNPETYIOTh OCHOBHUM 1H(GOPMAIIHHHUN 3MICT
KOHIIENITY, BUIUIMBAIOTh 3 HBOTO, MPEICTABISAIOYA COOOI0 JesKEe BHUBITHE
3HaHHS, a00 OIIHIOIOTH HOT0. B HLOMY TOCHTB YITKO BHAUISIOTHCS KiJTbKa 30H:
OYiHHA 30Ha — 00’ €JIHy€ KOTHITUBHI O3HAKH, 1110 BUPAKAIOTh 3arajIbHy OIlIHKY
(xopomuid / TOraHWii), €CTEeTUYHY (KpacHBUN / IOTBOPHHUM), €MOIHY
(mpueMHUN / HEMPUEMHUN); eHYUKIOneouuHa 30Ha — 00’ €qHYy€ KOTHITUBHI
O3HAKM, M0 XapaKTepU3YyIOTh HEOOOB’A3KOBI O3HAKM KOHIENTY, IO
aKTyaJi3yIOThCS dYepe3 JIOCBiJ, HaBYaHHS, B3aEMOIII0 3 JEHOTATOM;
YMULIMapHa 30Ha; pe2yiamueHa 30Ha — KOTHITUBHI O3HAKH, SIKi BU3HAYAIOTh
JOIUTBHICTh UM HEMOIIIBHICTD i Y cdepi, MO0 «ITOKPUBAETHCS» KOHIICIITOM;
COYIanbHO-KYIbMmypHa 30Ha — 00’ €THyE€ KOTHITHBHI O3HAKH, IO Big0OpaKarTh
3B’S130K KOHIIENTY 3 TOOYTOM 1 KYJIBTYPOIO; HApemiono2iuHa 30Ha — CYKYTHICTb
KOTHITUBHUX O3HAK KOHIIEMTY, IO 00’ €KTUBYIOTHCS Y MPHUCITIB’ X, TMPUKa3Kax

ta adopusmax. Ll 30Ha BigoOpaxkae HE CyyacHi, a NMEPEBaKHO ICTOPUYHI



ySBJIEHHS HapoAy MpO KOHLEMNTY 1 pO3yMIHHS HApPOJOM PI3HMX CTOPIH I[bOTO
koHrenty [43, 74-81].

OTxe, KOHUENT Mae OaraTOKOMIIOHEHTHY Ta 0araTolapoBy
opraizamito. Ii MOXIMBO BMSBUTH 3aBASKM aHAJi3y MOBHHX 3aco0iB ii
penpesenTanii. KoHIENT SK OOUHULSA CTPYKTYpPOBAaHOI'O 3HAHHS Ma€ IEBHY,
aje He OKOPCTKY OpraHizailifo: BIH CKJIQJa€ThCd 3 KOMIIOHEHTIB

(KOHIIENTyaTbHUX O3HAK), SIKI CTBOPIOIOTH Pi3HI KOHIIENITyaIbHI IIApH.

1.4 MeTtoam 10CaiIKEHHSI KOHIENTY

KoHIlenT sK KOTHITHBHA OJWHUILI, Ma€ CKJIaJHy, OaraTopiBHEBY
CcTpykTypy. Bin Mae uyTTeBuii 0o0pa3, emolliiiHi 3a0apBieHICTh, BHYTPIIIHE
MOHATTSI, MOXE OYTH TIOB’S3aHUM 3 1CTOPIEO, CHOTOJICHHSIM 1, HaBiTh, 3
manOyTHIM. [llogo ocoOGauBOCTEH JIHTBICTUYHOI TMIpPE3CeHTAIlli KOHIIETITY
3. [lonoBa BupizHse: 1) nekceMu, 0O BXOIATH N0 CKIALy JEKCHUKO-
¢dbpazeosoriuHoi CUCTEMU MOBH, SIKUM BJIACTHBI BIJIOBIJIHI CEMaHTeMH a0o
OKpEMI CEeMH Pi3HOTr0 pary; 2) BUIbHI CIIOBOCTIONYYEHHS; 3) MPOCT1 Ta CKIIAJIHI
pedenHs; 4) merapopruyuHi HOMIHAIIT; 5) CTOBHUKOBI BU3Ha4YeHHs [43, c. 38].

Pi3ni aBTOpHM BepOai3yrOTh OJIHI M Tl K O3HAKU KOHIICTITIB Pi3HUMH
MOBHUMHU 3aco0amu. [loBHHMII omHMC KOHIIENTY, 3HAYUMOIO HJisi TEBHOI
KyJIbTYpH a00 aBTOpa, MOKJIMBO IPOBECTHU TUTHKU MPU JOCTIIHKEHH] HAWOTBII
MOBHOTO HA0OPY 3ac001B HOTO ySIBICHHS.

[Ipu mpomy Oarato JOCHITHUKIB MIAKPECTIOIOTH, IO YacCTOTHICTh
TIOSIBJICHHS BepOaIi3aTopiB B TEKCTI € OJTHUM 3 TOJIOBHUX KPUTEPIiB, 3aBIIAKU
SIKOMY MOYJIUBO PEKOHCTPYIOBATH CTPYKTYPY KOHIICTITA.

Ockinbku Hamma poboTa 0OMEXY€EThCS JOCTIHKEHHSIM 1HIUBITyaIbHO-
ABTOPCHKOTO KOHIIENTY, TO JUIsi TPOBEJACHHS KOHIICTITYaJIbHOTO aHali3y
HEO0OX1IHO MiAiOpaTH BIAMOBIIHI METOAM JOCIHIKEeHHsS. B Hamiiit poOoTi Mu

BBa)KaJIM 32 MOJKJIUBE 3aCTOCYBAaTH KOMOIHAIIIIO ABOX METOJIB, BUKIIFOUHBIIIH



JesKl MPUUOMHM 4Yepe3 I1X HEJOPEYHICTh 1 TOro (Qakry, [0 BOHHU HE
BIJIMOB1IAIOTh 0OCATY TaHOTO JAOCIIIKEHHS.

[lepmmit meton ommucy - ue Mmerox M. IlimenoBoi. B 1minmomy
JOCJIIDKEHHST JIIHTBOKYJBTYPHOTO KOHIIENITY IIUM METOJAOM BiJIOYBa€ThCS B
nekiipbka etamiB. Ha nepwiomy emani 31IACHIOETHCS aHaNI3 JEKCHUYHOTO
3HAYEHHS 1 BHYTPIIIHBOI (DOPMU KIIFOUOBOT'O CJIOBA, SIKE PETPE3EHTYE KOHILIETIT.
Ha opyeomy emani npoBoauThcst JeKCUKOTpapiyHUN MOITYK CHHOHIMIYHOTO
pPAy JIGKCEMU - perpe3eHTanTa KoHuenrty. Ha mpemsomy BinOyBa€eThCs OMHC
croco0iB KaTeropusallii KOHIIENTY B MOBHI#M KapTUH1 cBIiTy. [[7s1 Hac 11e Oyxe
MOBHa KapTuHa cBiTy Jlkopmka Maptina. [l uemseepmoeo erary BaKIHBe
BHU3HAUCHHS CITOCOOIB KOHIICNTYyari3allii SK BTOPUHHOTO IEPEOCMUCIICHHS
BIJIMOB1THOT JIEKCEMHU, TOCTIKEHHS KOHIECNITyaIbHOI MeTa(opy 4 METOHIMII.
I’ samuui eTan - nocnipkeHHs crieHapiiB. CiieHapiit - e mois, 1o Bij0yBa€ThCA
B IIPOCTOPI, MPUITYCKA€E HASIBHICTh Cy0’€KTa, 00’ €KTa, 11111, yMOB BUHUKHEHHI,
gacy 1 micig aii [21, c. 18]. Haxans 06’eM poOOTH HE 103BOJISIE HAM MPOBECTHU
I'STHM  eTam, ajle B LbOMYy MU 0ayuMO MOXIIUBICTH MPOJIOBKYBATH
JIOCIIIUKEHHS.

JIpyruii METOZ B CBOIX JOCIiUKEHHAX BUKOpHcTOBye M. CTepHiH, mo
IpEACTaBiIsA€ JTIHTBOKOTHITUBHUIN HANpsIMOK B cydacHidl JHTrBicTHI. CyTh
rioro nossarae B moOyaoBi HomiHaTuBHOTO 1ojs kouuenrty (HIIK). TToGynora
HIIK — e BcTaHOBIEHHS 1 OMKUC CYKYITHOCTI MOBHHX 3aC00iB, 1110 HOMIHYIOTh
KOHIICTIT 1 HOro oKpeMi 03HaKu. MeToauKa TOCTiKEHHS MOJISATaE B:

1) i”TepmpeTallii 3Ha4YCHHS KOHCTPYKIIi, IO OO0'€KTUBYE TI YW 1HIII
0COOJIMBOCTI KOHIIEIITA;

2) BUSBJICHHI YAaCTOTHHMX, TAKCOHOMIYHMX XapakTepUCTHK (TOOTO,
MOP(QOJIOTIYHUX O3HAK, 3a JOMOMOTOI SKHX MOXXHa BIJIHECTH JIEKCEMY,
HaIpUKIIAJ, 10 TIET YU 1HIIOT KaTeropii);

3) BU3HAUCHHI 32 IMMHU XapaKTEPUCTHUKAMM 3arajibHUX THUIOJIOTIYHUX O3HAK

I[OCJIiIDKYBaHOFO KOHIICIITA.



JlocniiHUK MOKe BUOPATH OJIUH 3 080X WiAXI8 715l TOOYA0BU KOHIIETTA!
1) BUSBIEHHS NPSIMUX HOMIHAIIM; 2) BUSBIEHHS BCIX JOCTYNMHUX OJUHUIIb
HOMIHATUBHOTO TOJsA. 30CEpPEeKeHHS Ha npAMuX HOMIHALIIX — L€
(dboKyCyBaHHs Ha KJIIOYOBOMY CJIOBI 1 HOTO CHHOHIMAaX, SIK CUCTEMHHX, TaK 1
OKa310HAJIBHUX 1 IHAUBIIyadbHO-aBTOPChKUX. Lle nmpuBeae 10 modynoBu sapa
HOMIHATUBHOTO mOJsA. J[Jig IIbOTO MPOBOAUTHCS JOCIHIJIKEHHSI CIOBHUKIB
(cuHOHIMIB, ()pa3eoyOriYHMX) Ta PI3HOTO POJY TEKCTIB (XYAOXKHIX,
nyOmuUCTUYHUX Towlo).  /Jlpyeuu muuisx nodynosu HIIK: moxna He
00MeXyBaTUCS IPSIMUMHU HOMIHAIIISIMU 1 BUSIBUTH BCE€ JOCTYITHE JOCIITHUKY
HIIK, Bxmtouaroun HOMIHAII PI3HOBUAIB JieHOTaTa KOHIIENTY, TOOTO
TINOHIMIB, (ApY>XHMHA, TOCHOJWHS, MaTH, CTapa) 1 HallMEHyBaHHS PI3HUX
OKpPEMHX O3HaK KOHIICTTY, 10 BUSABJSIOTHCS B PI3HUX CHUTYaIlisIX HOTO IMOSBU
(mackaBa, HDKHA, NpUMXJWBa, peBHUBA). lle Oyzae mnmoOymoBa MOBHOTO
HOMIHATUBHOTO TIOJII pa3oM 3 mepudepiero, KOJIW 3 pPI3HUX TEKCTIB
BUTATYIOTBCS HOMIHAIl BUAOBHX PI3HOBUIIB CJIOBAa-pelpe3eHTaHTa U
OKpeMHX O3HaK KoHuenty. [Ipy mpoMy aHali3 CroIy4YyyBaHOCTI JIEKCEM, SKi
00'€KTUBYIOTh KOHIIENIT B MOBI, TaKOX Ja€ MOXJIHMBICTb BUSBUTU JCSKI
CKJIQJIOBI KOHIICTITY.

Jlo onucy MOXKHa JToAaTH apeMii, CTIMKI BUCIIOBH, Ta (pa3eosIori3MHu.

[Ile onniero cyrreBoro wyactuHOow TMoOymaoBu HIIK € moOynmosa
aCoOIIaTUBHOTO TIOJIA Yepe3 MPOBEJACHHS acOIllaTUBHOTO ekcnepuMeHTy. Llei
EKCTIICPUMEHT TPOBOJIUTHCS 3 HOCIIMH MOBH 1 Ma€ CBOI TEXHOJIOTIIO
IIPOBEICHHSI AaHKETYBAaHHSI.

S0 y3aradbHUTH BCE BHINE BHKJIAJICHE, TO HOMIHATUBHE IIOJIC
KOHLIETITY PEKOHCTPYIOETHCS 3:

1. KIIOYOBOTO CIOBA-PENPE3CHTAHTA;

2. MOro CHUHOHIMIYHOTO PSAY;

3. OJMHUIL-TIMOHIMIB, BHUSBICHHX B XYIOXKHIX 1 IyOIIIMHUCTHIHUX
TEKCTax;

4. cTIKUX BUpPA3IB;



5. (pazeonoriyHUX OJIUHUII;

7. NepuBaILlitHUX OJIUHUII;

8. acoI[laTUBHOI'O €JIEMEHTA;

9. mapeMii 3 KJIIFOYOBHM CIIOBOM-penpe3eHTanToM [32].

BaxxnuBo Bi3HAYUTH, 110 APYTUd NUIAX OUIbLIE TPYAOMICTKUH, aje Jae
Outbil  TIMOOKMM 1 JOCTOBIpHUM pe3ynbTaT. CynuibHa BuOipka 3
3aCTOCYBaHHSAM CIHEI[iaIbHUX KOMIT FOTEPHUX IpOrpaM Ta MaTeMaTHIHOTO
PO3paxyHKy 3 MOAAIBIINM MOJCITIOBAHHSM JIO3BOJISIE CKIACTH OaraToMipHY
CTPYKTYpy KoOHIlenTa. Snpo OymyTh CKJIaJaTd JIEKCEMH 3 BHCOKOIO
YaCTOTHICTIO BkUBaHHA. HaiiOnmxdy nepudepiro CKIaayTh JEKCEMH 3 TPOXH
MEHIIOI0 YaCTOTHICTIO, CTUJIICTUYHO HEUTpaJibHI, 0€3 00MEKEHb y B)KMBaHHI 3
MIHIMAJIBHOIO 3JICKHICTIO BiJl KOHTEKCTY. Jlaneky nepudepito BKIOYaTUME B
cebc MOBHI OJMHUII 3 HEBHCOKOI YaCTOTHICTIO, SK OJHO3HA4YHI, TaK 1
Oarato3nauni. Cepen OaraTo3Ha4yHUX CJIIB MOXYTh OyTH Taki, B SKHX
BUKOPHUCTAHE 3HAUYCHHS HE € OCHOBHUM. A B KpaliHIO IEpU(PEPII0 MOTPAIIIAIOTH
CJIOBa 3 JIOCUTh HM3bKOIO YACTOTHICTIO, CTHJIICTHYHO SCKpaBi 1 €MOLIIHO-
eKCTIPEeCHBHI a00 3acTapiJi.

Ax Mu 6aunMo, oOHJIBa I METOIY TOYMHAIOTH JTOCTIHKEHHS CTPYKTYPHU
KOHIIETITY 3 POOOTH HaJ JIEKCUKOTrpadiuHUMHU JDKEepellaMHu JUJIs TIOMIYKY
nediiii, cuHoHiMiB. 3 Metoauku [. CtepHiHAa MU Bi3bMEMO IIle pOOOTY 3
nepuBariisiMu. OOuaBa METOAW BUKOPUCTOBYIOTH TOIIYK POJO-BUAOBHUX

nexceM (TIMOHIMIB), (Ppa3eoIori3MiB, CTINKUX CIIOTYK.



PO3JILI 2
HOMIHATHUBHE MOJIE KOHLENTY BJIAJIA B
AHIJIOMOBHOMY POMAHI JIK.MAPTIHA «'PA IPECTOJIIB»

2.1 SlnepHna Ha HABKOJIOSIEPHA 30HU HOMIHATHBHOIO TOJIS

xoHuenty BJIAJTA

JIIHrBOKYJIbTYPHI KOHLIETITH € OAMHUISIMU MEHTAJIBHOCTI / MEHTAJIITETY,
Yyepe3 sKi BHJIAETHCS MOXKIMBHM IPOHUKHYTH Ta OIMCATH HAaIllOHAJIBHUN
xapaktep. [JocmikyBanuit konuent BJIAJIA wmae kiouoBe  CJIOBO-
penpe3eHTaHT POWEr y TekcTi pomany J[»x. MapTtina. 3a JaHUMU TIIYMadyHOTO
CJIOBHMKA JICKCUYHA OJWHUIIA POWEr Mae Taki 3Ha4eHHs: 1) Biaja, BIUIMB;
2) npaBo, TOBHOBAXXCHHSI, KOHTPOJIb; 3) CHJIa, MOTYTHICTh; 4) 31aTHICTb, Jap;
5) cuibHI CBITY IIbOTO, MOXKHOBIIAMI; 6) ropuaudHa 4yu odimliiiHa Biajaa,
7) ocoba, mo Mae Taky Biaay (HaIp., CyBepeHHa JepxkaBa), 8) apxaiuHe
3HAYCHHS — apMisl, CHJIa 030POEHHMX Jtojiei; 9) mialleKTHe 3HAUCHHS - BEJIMKA
KUIBKICTh a00 Benwke umciio; 10) cuinm HeOecHUX BOTHCTB (0OXKECTBCHHA
iepapxis) [53, 38].

ETuMonoriyno ciaoBo AININUIO 10 HAC 31 CEPeTHBOAHTIIINCHKOI MOBH, €
MOX1THMM BiJ aHTJI0-(ppaHITy3bKO0Tro POEer, pouer (0yTHu 31aTHUM ), IO TTPUHIIILIO
Bin Vulgar Latin potére, 3mina natuHcbkoro Posse. Came 1eid KOMIIOHEHT
(ability/3maTHiCTh) BHICTYNa€ CMHUCIOBUM IHBapiaHTOM OCHOBHUX 3HAYCHB
JIEKCeMH POWer («cuiay, «Mimby 1 1H.) [53].

[lepmie BimomMe BUKOpPUCTAaHHS cllOBa POWEr sik imeHHHKa Oyno B XIII
CTOJIITTI Y 3HAY€HH1 3aTHICTh; 3JaTHICTh MISTH; CUia; Millb (OCOOJIMBO B
OuTBI1); €EKTUBHICTh, KOHTPOJb, MAUCTEPHICTb, BOJOAIHHS, MaHyBaHHS,
3MaTHICTh YHM TMPAaBO KOMAHIYBaHHS YW YIPaBIiHHS, OPUANYHA BIAJA;
yIOBHOBAXXCHHS; BIiCbKOBa cuita, apMis [55].

3HaueHHs “TOM, XTO Ma€ Biajy, a00 Ma€ BEJIUKUN BIUJIMB y rpoMai’”

natyeTbes KiHieM XIV cT. 3HadyeHHS “KOHKpeTHa 37aTHICTh abo BMIiHHS



3a(ikcoBano Ha moyatky XV cT. Po3MOBHE BUKOpUCTaHHS clioBa POWEl B
3HAYEHHI “BEJIMKA KUIBKICTh a00 00°eM” peanizyeTbes 3 1660-X, y Tol yac sk
y 3HauY€HHI “Jep)kaBa YW Hallis, 110 MAIOTh MDKHAPOJHUN aBTOPUTET abo
BILIUB” JIeKceMa POWer BkuBaeThes 3 1726 poky [55].

[lepuie BUKOpUCTaHHS cJIOBa POWET siK J1iecioBa 3ycTpiuaerbes y 1540
polll y 3Ha4YE€HHI «3a0€3MEYUTH CUJIOI0, OCOOIMBO, PYLIIHHOIO CHIIOIO», SIK
OPUKMETHUK JIEKCUYHA OJMHUL pPOwer ¢yHkiionye 3 1822 poky 1
XapaKTEePU3y€e MEXaHIYHI UM eJIEKTPUYHI 0COOIUBOCTI mpeameTiB [55].

Mu noroxyemocs 3 gociigauiiero JI. beccoHoBo0, 1110 €TUMOJIOTTYHH T
aHaii3 cioBa POWeEr, no3Boiige 3adikcyBaTH yac (popmMyBaHHS KOHIIETITY,
€BOJTIONIF0 IOTO IOMIHAHTHUX O3HaK [5]. OTxe, MOKIUBO 3pOOUTH BUCHOBOK,
IO CEMU 30aMHICMb, AGMOPUMem/6NIu8 Ta Cuid BUCTYNAIOTh MPOBIIHUMU 1
IPOCTEKYIOTHCS B1Jl Yacy IMOSIBU CIIOBA.

B pesynbrari aHanmizy BHU3HA4Y€Hb CIIOBa-pernpe3eHTaHTa POWEr Oyio
BU/JIJIEHO HACTYIIHI:

1. The ability or right to control people or events [57]/ 30amuicms abo

npaso KOHMpOA08amu arooell Y nooii.

2. The position of having political control of a country or government.
[57] | norimuunuii konmponws nao kpainoio uu ypsoom.

3. A natural or special ability to do something [57] / npupoona a6o
0cobaUB8a 30amHicmb, CULA WOCh POOUMLU.

4. Energy that can be used to make a machine work or to make electricity
[57] I enepeis, sixa moowce bymu suxopucmana ons pobomu mawunu abo 0ns
BUPOOHUYMBA eIeKMPUKU.

5. A country that is strong and important and can influence events, or
that has a lot of military strength [57] / kpaina, axa € cunvror i sasxcausoio i
Modice 6nausamu Ha noodii, abo KA Mae 8enUKy BILUCLKOGY CUT).

OcKUIbKH 3/1aTHICTh, TaKi 3HAYEHHA SIK CHJIa Ta IMPaBO KOHTPOJIOBATH
JIOJIeH YU MOJ1i HA PI3HOMY PiBHI € JOMIHYIOYMMU B CJIOBHUKOBUX AC(DIHIIIAX,

TO MU MPHUIIYCKAEMO, 110 KOHCTPYIOBaHHs 0Opa3y BiIaJu SIK CHCTEMHU €



OCHOBOIOJIOXKHUM B Mpolecl KoHuenrtyamizamii Biaaau. Otmxe, y
CEMaHTHUYHOMY TIPOCTOPI JEKCEeMU POWEr B IJIOMY MOXXHA BUIIIUTH TPHU
cTpykTypHuX KommoneHta: 1) ability / 3matwmicts; 2) authority / aBropurer
/BrmuB; 3) army, force/cuna.

Cninom 3a JI. beccoHOBOO, BBa)KaeMO, 110 KOHIIENT HE BUPIZHAETHCS
«CEeMaHTUYHUM OaraTcTBOM». Alle TONpHU Iie, (PYHKIIOHYBaHHS TPHOX CEM
JI03BOJISIE BH3HAYUTH HOTO «IOJIICEMAHTHYHY CTPYKTYpY», Ta IMOOYIyBaTH
«CEeMaHTHYHI MOCTH MK 3HAYCHHSIMU», OMHUCYIOUHM THM CaMHM 4Yac Ta ifei,
XapaKTepHi JUIs TOCIIIKYBaHOTO KOHIenTy [5].

YacToTa BXXHBaHHS CJIOBa-pernpe3cHTaHTa POWer y TeKkcTi (peHTe3iiHoro
pomany J>xopmxka Maprtina «I'pa mpecTosiBy € JOCUTh HU3bKOIO, OCKIJIBKH Y
TekcTi o0csirom 800 cropiHOK 3ycTpidaeThcsi Bchoro 24 pasu. byno
3adikcoBaHo 13 BUNAAKIB BXXMBAHHS JIEKCUYHOI OJUMHUIII POWEI y 3HAY€HHI
apwmist/cuita, Hanpukiaa: “No doubt, Lord Stannis was wary, after the murder
of Jon Arryn, but it was imperative that he sail for King’s Landing at once with
all his power, before the Lannisters could march” [58, c. 468].

Heo06xigHo 3a3HauuTH, 10 CJIOBO POWEI BUKOPHUCTOBYETHCS aBTOPOM B
apxaiyHOMY 3HA4YeHH1 Il HOMiHaIlli BiHCHKOBOI CHJIM, IO IIiJIKPECIIOE
CTHIIICTUKY pomaHy. OCKUIbKM Jiekcema POwer Oararto3HayHa, TO ISt
IiIKPECIICHHs TAaHOTO 3HAYCHHS B KOHTEKCTI aBTOP JOJATKOBO BBOJUTH TaKi
niecioBa, sik sail, march, attack, loom, command, battle, join, nexcemu massed,
combined, all ta nekcemy bannermen, mo0 miaKpecIUTH 3arajibHy CHITY
BiliChKa.

Y 3HaueHHI aemopumem/eéniue CIOBO POWer ¢yHkmionye y 7
npuknagax: “The Hand of the King has great power, my lord. Power to find
the truth of Lord Arryn’s death, to bring his killers to the king’s justice. Power
to protect Lady Arryn and her son, if the worst be true ” [58, c. 62]; “My father
Is the soul of avarice, and my sweet sister Cersei lusts for power with every

waking breath " [58, c. 340]; “So long as you have power enough that they must
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fear you, Ned and your sister should be safe ” [58, c. 549]; “Khaleesi or queen,
that command is beyond your power ” [58, c. 643].

ToH, y KOro € BIaga-aBTOPUTET, MOXXE BHUKOPUCTOBYBAaTH 11 JUIA
3M1MCHEHHS KOPOJIBCHKOTO CYAY, JJIS 3aXUCTy ClaOKux, 1mo0 TpuUMaTd B
cTpaxy miananux. J[o Takoi BiIagu NparHyTh OUIBLIICTh MPETEHJEHTIB Ha
3anizauii Tpon B pomani. Jlo Takoi Biaau nMocTynoBo iae kxamici aitnepic B
Kxajacapi.

3unauenns ability / 3paTHicTh peanizyerbcs sumie y 4 konTekcrax: “l
will give Bran whatever small help is in my power” [58, c. 201]; “When Lord
Jon continued to weaken, | went to him myself, but the gods did not grant me
the power to save him” [58, c. 235]; “I will do all in my power, my lord, but
the wound has mortified ” [58, c. 463]; “After all that had happened, his words
should have lost their power to hurt her, yet somehow they had not” [58, c.
678]. JlronuHa Moke cama 1o co0i MaTh BiIaay (34aTHICTh) KOMYCh JIOIIOMOITH
a00 Koroch BpATyBaTH. AOO IO 3MaTHICTH il naroTh Ooru. lle moxe OyTu
3MaTHICTH (BJ1a/1a) CJIiB BIUIMBATH HA KOTOCh 200 IIOCh.

VY TekcTi poMaHy BHKOPHCTaHO BCHOTO 6 JepHBaT JIGKCEeMH POWEr: 5
npukMeTHukiB powerful 1 1 mnpucnisauk powerfully. 3a momomororo
IPUCITIBHUKA aBTOp 300pa)kae CTaTtypy JHIaps, IO CHIBBIIHOCHTBCA 3
CEMaHTHYHUM 3HaueHHsM force, sike € KIIFOYOBHM JUIS CIIOBa-pEIpPE3CHTAHTA '
“He was the handsomest man Sansa had ever set eyes upon; tall and powerfully
made, with jet-black hair that fell to his shoulders” [58, c. 137].

Yorupu npukMmeTHHKOBI oamHuIll powerful Bukopmcrani y 3HaueHHI
authority i mo3nawaroTs MoryTHICTH AecHuIli kopoist (“The Hand of the King
was the second most powerful man in the Seven Kingdoms” [58, c. 47]),
MOTYTHICTB JHIapsi abo pojosuroro jgoma (“Your brother is a great knight,
and your father is the most powerful lord in the Seven Kingdoms” [58, c. 195];
“My House is rich and powerful ” [58, c. 422]), ogna nekcema omnucye pisuyuny

mine mroauan (“The knight was a powerful man, yet Dany understood in that



moment that the maegi was stronger, and crueler, and infinitely more
dangerous” [58, c. 687]).

[Ticns mpoBeneHHs JIeKCUKOTpadiuHOTO eTamy poOOTH, MU 3’sCyBaly,
10 CIIOBO-PEMPE3CHTAHT KOHIIENTY Ma€ JaBHIO 1ICTOPII0, B XOJIl SKOI
chopMyBaJIMCsA TPH HOTO OCHOBHI ceMaHTH4YHI 3HaueHHs: ability/3naTHicTb,
authority /aBropurert, BriuB Ta army, force /apmis, cuna.

Tabnuysa 2.1. Ocho6ui ceManmu4ti 3HA4YeHHs C108A-penpe3eHmanma
power

Power (24)
ability/znatuicts (4) — | authority/aBropuret/ army, force/cuna (13)
17 % BrutuB (7) — 29 % - 54 %

[Tpu bOMY J1J11 CTBOPEHHSI CEPEIHBOBIYHOI aTMOC(HEpPH pOMaHy aBTOP
BUKOPHUCTOBYBAaB KJIIOUOBE CJIOBO B MOro apxaidyHoMy 3HA4Y€HHi, army,
force/cuna. HesBaxkaroun Ha Te, IO CIIOBO 1 WOro JepHBaTH OaraTo3HaYHi,
BOHHU MAaJjio MPEJCTaBIICHI B XYJ0)XKHhOMY TEKCTI. BBOXXKAEMO, 110 Il TPU CEMU
CKJIaJIal0Th «Kapkac» BepOanmbHOi ckiamoBoi koHuenty BJIAJIA. TloBHicTio
PO3KPHUTH CTPYKTYpy 1 OaratorpaHHiCTh KOHIICNITY BOHH HE MOXYTbh. Jlis
IIOTO HEOOXITHO TMPOBECTH TMOMIYK CHHOHIMIB OCHOBHHMX CEMaHTUYHUX

3HAYEHb, 110 CKJIA/Ia€ HACTYITHUHN eTan poOOTH.

2.2 3oHa OMMKHBOI Ta JaNbHBLOI nepudepii HOMiHATUBHOTO TOJIS

koHuenty BJIAJIA

Sx mMu BXe 3a3Ha4YWIMA, CIOBO POWEr Mae TPU OCHOBHI CEMaHTHUYHI
3HAYCHHSI, SKI BepOaNi3yroThCs JEKCHYHUMH onuHuIsiMu ability, authority,
army, force y TekcTi pomaHy. 3 METOIO KOHCTPYFOBAaHHS HOMIHATHBHOTO TIOJIS
konuenty BJIAJIA BBaxxaeMo 3a HEOOX1IHO MPOBECTU aHaNI3 CIOBHUKOBUX

nediHiii 3a3HaYeHUX JIEKCEM.
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3a CIIOBHMKOBMMHM JIaHUMU Jiekcema authority y 3Hadeni asmopumem,
enaue Mae cuHOHIMM: authority, jurisdiction, dominion, sway, control,
command [54]. KoxeH 3 HUX po3LIUpIOe 3HAYCHHS CEMH, TIEPETBOPIOIOYI ii Ha
HOMIHATHBHE M0JI€, Ta J1a€ 3MOrY 3pO3yMITH OOCST 1€l YACTUHU KOHILIETTY.
Ane He Bcl BoHM Oynu 3a(iKCOBaH1 B TEKCTax 3 TI€l NPUUMHHU, 11O, HA HALIY
IYMKY, J€sKI 3 HUX HECyTh CyyacHy ab0 3aKOHOJaBYy KOHOTAIIilO, SIKI HE
CHIBIAJAIOTh 31 CEpPeHbOBIYHOIO TeMmaTuKolo TBopiB JIx. Maprina.
Hanpuknan, 11e cioBo-cuHOHIM jurisdiction, sike HaJeXUTh 10 3aKOHOIaBYOTO
TUCKYPCY.

Orxe, mijg yac ACTANIBHOTO PO3TJSAIY CHUHOHIMIYHUX BIJIMOBIIHHUKIB
cioBa authority y 3uaueni asmopumem, énius y TeKcTi Oyjno BusBieHO 92
CHHOHIMIB, a came: 1) command (85); 2) authority (2); 3) dominion (2); 4) sway
(2); 5) influence (1). 3 1BOrO0 MOXJIMBO 3POOUTH BHCHOBOK, IO SAPOM
HOMIHATHBHOTO ITOJIS IIBOTO 3HAYEHH € ciioBo command. Authority, dominion,
sway Ta influence yBoproroTh KpaiiHto nepudepiro. PosrisaeMo neTanbHile
HOMIiHaTUBHE 1ojie authority/aBTopuTeT, BILIUB.

3rinno cimouuka Collins Dictionary command mnepenbauae Taki
NMOBHOBAKCHHS, SKI 3a0€3MeuyloTh BUKOHAHHS JOpyYeHb. SK 1MEHHHK
«xoManayBanns, Haka3» (“Finally, his lord father gave a command, and two
of his guardsmen dragged the ragged man to the ironwood stump in the center
of the square” [58, . 17]; “Magister Illyrio murmured a command, and four
burly slaves hurried forward, bearing between them a great cedar chest bound
in bronze” [58, c. 101]) Ta sk aiecioBO B 3HAYCHHSAX «BiJJaBaTH HaKasy,
«xomanayBatm» (“Robb would someday inherit Winterfell, would command
great armies as the Warden of the North " [58, c. 53]) B Tekcrti OyJ10 3HalEHO
85 BumazakiB Horo 3acTocyBaHHS. [ IIe HE NMBHO, TOMY IO OiJIBIIIa YacTHHA
POMaHy CTOCY€ThCS BIIHOCHH MK IMAaHaMH Ta CIyTaMH, 0 BUKOHYIOTH iX
Hakas3u. Y TEKCTI TaKOX € 0arato Miclib, A€ OMUCYIOTHCS MIATOTOBKA 10 OUTB,
PO3MOLT KOMaHAYBaHHAM a00 caM XiJ OUTB, A€ JOPJU Ta JUIApl HAKA3YIOTh

BOsAKaM.
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Haka3u — 11e yacTiHa XUTTS y BIaJIHUX BITHOCHHAX CY0’ €KTIB 1 00 €KTIB
BiIagu Ha pizHux piBHiX. [llono koManmyBaHHS, TO MOro MOXHa BiJJIaTU
KOMYCh 3T1IHO paHry abo OTpuMaTH HOTO y CHaJoK, MOXHa NepedyBaTH Mij
KOMaH/IyBaHHSIM y KOI'OCb, @ MO’KHA 1 TOTYBaTH IOHAKa 10 KOMaHIUPCHKO1 POJIL.

3riJIHO TIIyMaueHHIO CJIOBHUKA, JiekceMa authority/aemopumem, eniue
3arajioM BITHOCUTBCS JI0 BJIaJIM y BIAHOIIEHHI YMHY a00 mocaau, KoM Tpeda
BiJIaBaTH KOMaH/IH, MIATPUMYBATH MOKOPY Ta npuiimaru pimeHHs [54]. Ock
JICK1JIbKA TIPUKJIAJIiB TAKOT'O 3aCTOCYBAHHS I1i€1 JIekceMu B TekcTax: “By whose
authority?” she said. He showed her a ribbon” [58, c. 162]. Tyt nekcema
cTocyeThbes Hakazy Jopaa [leripa beinima no neni Keditenin Crapk 3’ siBUTHCS
710 HBOTO.

VY upomy npukiani “Even the mightiest of khals bowed to the wisdom
and authority of the dosh khaleen” [58, c. 451] cTBepmKyeThCsI, 1O MOXKHA
CXWISATUCSA TIepe]] YUIMOCH aBTOPUTETOM, a CaMe aBTOPUTETOM CTapuX KXaJjici,
IO CTBOPIOIOTH CBOEPINHY pady AJid BCIX KXaliB Ta KxajlacapiB 3 NMHUTaHb
IPOPOLITB Ta MaiiOyTHHOTO BCHOTO AOTPAKIMCHKOTO HAPOAY.

Cnoo dominion /manyBaHHs1 mepeadadae CyBepeHHY ab0 BEPXOBHY
BiIany (aHyBaHHs Ha 3ajeKHiM Tepuropii) [54], nanpukman: “When Harren
and his line perished in the burning of Harrenhal, Aegon rewarded House Tully
by raising Lord Edmyn to dominion over the lands of the Trident and requiring
the other river lords to swear him fealty ” [58, c. 743]; “When King Mern, last
of the old line, perished on the Field of Fire, his steward Harlen Tyrell
surrendered Highgarden to Aegon Targaryen, pledging fealty. Aegon granted
him the castle and dominion over the Reach” [58, c. 745]. SIk G6auumo 3
HABEJICHUX MPUKIAAIB, Cy0’€KTOM MaHyBaHHS MOXXe OyTH caM KOpojb abo
1oro Bacail, 110 OTPUMAB 1[I0 BJIa/ly 3a BIPHICTb a00 MEBHI 3aCIIyTH.

Sway/mpaBJiiHHs, BIUIMBATH IIIJKPECIIIOE IMAHYBaHHS YA IIUPOKI
BJIaJIHI MOBHOBaxkeHHs [54]. Ile#t CHHOHIM BHKOPUCTOBYETHCS 1 SIK JIECIOBO B
3HAYCHHI «BIUIMBATH», TaK 1 K IMEHHUK «maHyBaHHs» (“So long as the

kingdoms of the First Men held sway, the Pact endured... ” [58, c. 671]; “When
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he did choose to make a ruling, though, not even his queen mother could sway
him.* [58, c. 671]). [lanyBaHHS CTOCY€ThCSI TEPUTOPIl KOPOJIIBCTB; BIMBATH,
SIK MU 0a4MMO, HEMOJKJIIUBO Ha JIFOJIUHY, a CaMe Ha MOJIOJIOTO KOPOJIS.

3aKII0OYHUM CHHOHIMOM, IO TMpPEJCTaBisie KpaiHio mnepudepio €
influence/BmuiuB, MO TEPETHHAETHCS 3 CHHOHIMOM SWAYy Ha IO3HAYCHHS
NaHyBaHHS HaJ] ICBHOK YacTHHOIO Kpainu : “The Rhoynar influence remains
strong ” [58, c¢. 750].

VY3aragpHUMO BCE BHIIE BHKIAJICHE: CIOBO-PENPE3CHTAHT POWEr B
OJTHOMY 31 CBOiX TPhOX TI'OJIOBHHMX 3Ha4eHb, authority/aBTopuTter, BILIMB, Ma€
JEKUJIbKa CHHOHIMIB, 110 IIUPIIE PO3KPHBAIOTh HOro HOMiHAaTHBHE ToJie. TyT
MU MOXEMO T00auuTH, W0 POWEr/Blama MoXke OyTH yCIaJKoBaHa,
3aBOMOBaHA, HajJlaHAa KOPOJIEM; BOHA MOXKe OyTH HajJaHa IS PETyJIFOBaHHS,
CTPUMYBaHHS YM MPUOOPKYBAHHS; TOW, XTO Ma€ BJaay, Ma€ MMOBHOBAXCHHS,
iK1 3a0e3MeuyoTh BUKOHaHHS AopydeHb. Haxoasuuch B 1[bOMY 4uHI a00 Ha
nocai, oco0a Bijjgae KOMaHIH, MIATPUMYE IMMOKOPY Ta MpHUIMaE PillleHHS.

CuHoHIMaMH JIeKCeMH POWET y 3HaUeHHI apmis/cuna € nexkcemu strength
(55), force (5) ta might (4). Po3kpuBaroun HOBI acIEKTH KOHIICIITY, BOHHU
CTBOPIOIOTh HOMIHATHBHE TI0JI€ 3 siapoM Strength/cuda (55), sike B cBOrO uepry
Ma€ JeKUIbKa CeMaHTUYHUX 3HAYeHb Y TEKCTI poMaHy — (i3uyHa cujia, cuja
nyXy, BINCbKOBA CHJIa Ta B3araji BMiHHSA. HaBemeMo aexijibka MPUKIAIIB 31
3HAYCHHSAM «(i3WYHa CuiIa» Ta BIMChKOBA CHJIA, IO CKIIAJIAIOTh OLIBIIICTH
BUMAJKIB 3acTOCyBaHHs. PDi3U4HA cHja Moxe OyTH TMpEACTaBICHA TaKUMHU
npuknagamu: “The fever had taken her strength and her voice had been faint
as a whisper”’[58, c. 43]; “He was so frail and thin, with no strength left in his
hand, but she could still feel the warmth of life through his skin” [58, c.124].
Tyt Moxe ¥t MoBa mipo izuuny cuiry abo ii BiICyTHICTh Y XBOPOTO, 200 Tpo
MIIIb BOSIKA, JINTIAPST Y 3BUYANHOT JIFOIHHH.

BiiicbkoBa cuy1a MOXe WTH BIJl OJHOTO JIUIIAPs a00 TUCSY JIFO/ICH, POTOBUTHUX
OyJIMHKIB, PI3HOrO POy BIMCHK (IMIIIMX, KIHHUX, JIATHUX, MOPCHKUX, HIYHOT

Baptn): “Ben writes that the strength of the Night’s Watch is down below a
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thousand ” [58, c. 27]; “Even Jon Arryn, as great a lord as any the Eyrie had
ever known, had always traveled in strength when he crossed the mountains.
Catelyn’s only strength was one elderly knight, armored in loyalty ” [58, c.
266].

Tak sk cema “BilickkoBa cuia’” B jekceMi Strength e e ocHOBHOIO, TO
JUIsL pO3YMIHHSI YMTa4ylB aBTOP CTBOPIOE CIELIANbHUNA KOHTEKCT, K 1 IS
JeKCeMH POWer B 1i 3HadeHHI apmis/cuna: aiecimosa (Cross, travel, have),
imennuku (knight, house, men), 3 Bupaszamu be less, be down Ta uuciiBHEKaMu
JUTSl IO3HAYEHHS KUIBKOCTI COJAAT, TuiapiB abo JOpAiB.

Jlekcema force (5) ckanae kpaiiHio nepudepiro, TaKoXK po3MaJaAl0UYNCh
Ha JIBa CEMAaHTUYHUX 3HAuYeHHA: (i3uyHa cujia Ta BiiicbkoBa cuia. Tpeda
Bi3HAUMTH, 110 00uaBI Jiekcemu, force Tta strength, 3HaxomsThCs Y
CHHOHIMIYHMX BIJJHOCHMHAX y poMaHi. HaBegemo mpukiaay 1boro 3Ha4YCHHS:
“Which force would you command?” [58, c. 551]; “I suggest that you leave
four hundred of your own, a mixed force of archers and swordsmen” [58, c.
590]; “Around him, the reserve assembled; a huge force, half mounted and half
foot, five thousand strong ” [58, ¢. 623]. I TyT TakosK 1J1s1 yTOYHEHHS CEMaHTUKH
aBTOP CTBOPIOE CHEIliaJbHUM CHUHTAarMAaTHYHHH KOHTEKCT 3 «BIHCHKOBHX)
miecmiB  (command, assemble), imennukiB  (archers, the reserve,
sellswords/mepexkynui  meui, swordsmen/meunuku, mounted/BepIHuKH,
foot/mixoTa), MPUKMETHHKIB JJIsSI OIHCY CHJIM, KUIBKOCTI Ta SKOCTI BIHCBHK
(mixed, strong, huge) i unciiBHUKIB.

Jlo kpaifHpoi mepudepii BXoauTh Jekcema Might/mins (4) 3 i1
JepuBaTaMu, IKy aBTOpP BUKOPHUCTOBYE, 1100 OMHUCATH MOTYTHICTH CJIaBHOTO
pony nopaa (“Against all the might of Casterly Rock?” [58, c. 298]; “The
mighty Lannisters of Casterly Rock, the Wardens of the West, had remained
aloof from the struggle, ignoring calls to arms from both rebels and royalists ”
[58, c. 112]
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Sx Oyno 3a3Ha4yeHO paHille, 3HAXO/KEHHS Ha JanbHIM nepudepii
CBIYUTH MPO T€, IO CIOBAa HE BHUKOPUCTOBYIOTHCS y CBOEMY IEPIIOMY
3HAYEHHI.

CuHoHIMaMU JieKceMH POWEr y 3HauY€HHl 30amHicmb € JIEKCeMU
skill/sminns (7), ability/xuct (1) Ta talent/ranant (1). BoHn He CTBOPIOIOTH
IIMPOKOTO HOMIHATUBHOTO TOJS, ajieé TeK YTOUYHIOIOTH ACIEKTH KOHIICTITY.
SInpom 1koro moist € nexcema SKill/Bminns 3 ii nepuBaTamu 3 10BOJII ITMPOKUM
3HAUEHHSAM 3/10HOCTel y pi3HUX cdepax >KUTTA, Ha II0 BKa3ye OJUH 3
KOHTEKCTHHX BUNAJKIB BUKOpHCTaHHs, a came: “The black brothers set new
recruits to many different tasks, to learn where their skills lay” [58, c. 246].
Och TyT UMTa4 3aMUCIIOETHCS HAJ 311I0HOCTSIMHU, 5IK1 OTPi10H1 OpaTam Ha CTiHi,
00 BUKOHYBATH CIIyXO0y, a came OyTH MHCIUBIIIMH, 30posipaMu, KyXapamu,
conmaramu Ta Jikapsmu. Omke, mekceMa SKill/BMiHHS BiTHOCUTBCS 10 Pi3HUX
BMiHb, X04a BCI 1l BMiHHSA He 3a3HayeH1 y TekcTi. OT nekinbpka 3 Hux: “‘Maester
Luwin is a wise counsellor, but unskilled in the arts of war” [58, c. 546]; “I
have some small skill in the healing arts ” [58, c. 611].

Kpaitnio mepudepito y 3uauenni ability/zoamuicms Oyayrors nBi
nekcemu talent/ramanr (1) ta ability/xuer (1). Ilepma omucye TamaHT
Oe3IIyMHO XOJIUTH JIICOM, a Apyra B3arai Oyae-ski 31i0HOCTI moauan: “NO
one could move through the woods as silent as Will, and it had not taken the
black brothers long to discover his talent” [58, c. 8]; “Gods knows, we need
men of Lord Eddard’s ability ” [58, c. 515].

Tabnuysa 2.2. Ocro6Hi ceMaHMUYHI 3HAYEHHS C08A-Penpe3eHmanma
POWEr ma ix cuHoHiMU

Power (165 cuHoHiIM)
ability/3naTnicTn authority/aBropurer, army, force/apmis,
BILJIMB cuJja
skill/sminns (7), command/komanayBanns | strength (55)
ability/xucr (1), (85), force/cuna (5),
talent/rananT (1) authority/aBropurer, might/minm(4),
BILIUB (2),
dominion/manyBanns (2),
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sway/npaBiiHHS,
BIUTHBATH (2),
influence /BrutnB(1)
9 cuHOHIMIB — 5 % 92 cunonima — 56 % 64 cunoniMm — 39 %

VY mifcyMKy HEoOXiaHO 3a3HauunTH, mo B 3HaveHHi ability/soamuicme
KJIFOUOBE CJIOBO-PEMPE3CHTAHT POWEl Ma€e MaJI0 CHHOHIMIB, @ 3B1JICH BIJIHOCHO
Majie HOMIHATUBHE TOJIE B TOPIBHSHHI 3 IHIIMMH 3HAYEHHSMH, aJi€ BOHO
OPOHUKAE B JyK€ PI3HI MNPaKTU4YHI Ta pPO3yMOBI cdepu KUTTA. Yce
BUIIE3a3HAUYCHE MPEJICTABUMO y Tabnui 2.2.

3a pesyiapTaTaM JIEKCHUKOTPa(pIyHOTO JOCHIKCHHS, MM JIAILIA
BHCHOBKIB:

- KJIIOUOBE CJI0BO-penpe3eHTaHT koHuenty BJIAJIA mae maBHio icTopito; ii
MOJKHA MPOCTESIKUTH B CTUMOJIOTIYHHUX CJIOBHHMKAX, TTOYMHAIOYN 3 JIATUHH JIO
nepIIoi MUchkMOBOI (hikcalrii boro cyioBa B aHrmiicekii MoBi y X1 ctomTTi 1
0 HaIlUX JIHIB, B €TUMOJIOTIYHHMX CJIOBHMKAaX 3a(iKCOBaHI MOMEHTHU
PO3IIMPEHHS 3HAYECHHS,;

- 115 JIeKCeMa Ma€ TPU OCHOBHI 3HAYEHHS, IO CTOCYIOTHCS TEMAaTHKH HAIIOl
poboTH, a camMe aBTOPHUTET / BIUTMB, 3IaTHICTH 1 apMis / CHIIa;

- KOXHE 3 IIMX 3Ha4Y€Hb PO3KPHUBAETHCS SIK HOMIHATUBHE TOJIE 32 JIOMTOMOTOIO
CHHOHIMIB;

- JIesIKi CHHOHIMH 3HA4Y€Hb, IO 3HAXOIATHCS B PI3HUX HOMIHATUBHHX ITOJIAX,

CHHOHIMIYHI OJTHE OJTHOMY.

2.3 JlekcnyHa penpe3eHTallisl IHCTUTYHiHHUX BJIAJTHUX BiTHOCHH

Sx mu posymiemo, konnent BJIAJIA, mo mMu crocTepiraemo y TBOpi
JIx. Maprtina, CKIAQga€eThcsl 3 TPHOX HOMIHATUBHHUX IIOJIB HMOTO TOJIOBHUX
3Ha4Y€Hb, PIZBHOPIHUX 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO 1 B3a€EMO MPOHUKHUX HA MEBHUX
piBHAX. AJie ONTMCATH KOHIENT HEMOKIIUBO TUTBKH OJTHUM KITFOUOBUM CIIOBOM,

SKUM Ou Oarato3Ha4yHUM BOHO He OyJio. /{75 onucy BCi€l CTPYKTYpPH KOHILIEOTY



HEOOXITHO BHUSBUTU KapTUHY HOro BepOamizamii I1HIIMMH JIEKCUYHUMU
3ac00aMH.

Jlist TOYHOro 1 MOBHOrO KOHCTpyIOoBaHHS KoHuenty BJIAJIA nHam
NPE/ICTABISAETHCA BAXKIMBUM 3BEPHEHHS 0 HAyKOBUX Mpallb 3 MOJITOJIOTII,
dimocodii Ta corionorii. Bigznauumo, 1o B OUIBIIOCTI HAYKOBUX BU3HAYEHD
BJaJa TPAaKTye€Tbcs fAK OaraToacleKTHE 1 YHIBEpCaJbHE SBHUIIE, MIO
BUSIBIIIETHCA B Pi3HUX cdepax JII0JICHKOI TisNIbHOCTI. SIK BiIOMO, Bci 111 chepu
OpECTaBISAIOTh 1HCTUTYIIMHY BJaay, IO CHOHUPAETbCS Ha JAISUIBHICTD
HOJITUYHUX 1 COLIAJIbHUX IHCTUTYTIB, SIKI BUKOHYIOTh NEBHI (YHKIII B
cycninberBi [13]. Came iHCTUTYLIOHAJIBHUN BUI Biaau (HopmMye CTPYKTYpy
KOHIIENTY, 110 BKJIIOYA€ B ce0€ OCHOBHI KOMITIOHEHTH BJIQJIHUX BITHOCHH.

Ha ocHOBI HayKOBHX BU3HAa4Y€Hb MOHATTS 671a0d 1 HA OCHOBI MOBHOTO
Marepiaay MOXKJIHUBO TMPEICTaBUTH MPOIMO3UII0 THCTUTYIIMHUX BJIAJHUX

BIJTHOCHH Y BUTJISIZIl HACTYITHOT CXEMU:

4 N N
* 0c00a, 1110 Ma€ ITOBHOBAKEHHS IS
YIIPaBIIHHS

* OpraHd BJIaJH

® OerMi JIFOAU 3 BJIaJHUMHU ITIOBHOBAaXCHHSIMU J
—— <
* TepiTopis

* couiajabHa rpymna

* KOHKpETHA JIIONHA

CyO'eKT Biaau

.
F

00'exT BIaIN

. J
7

pKepesa Ta
pecypcu Biaau

* 3aKOH, MMPABO, CUJIA,

.

Puc. 1. Incmumyyitini 61a0mHi 8i0HOCUHU

Tpeba Bim3HAUUTH, MO IO CXeMa UIFOCTPYE MaKpPOCHUTYaIlifo
IHCTUTYIIIMHUX BJIQJHUX BITHOCHH 1 € HETIOBHOIO. BOHa Mo’ke BapitoBaTHUCS B
3aJICKHOCTI BiJ] TOTO, XTO 200 1[0 MUCIUTHCS K Cy0’€KT un 00’ €KT Biaau. Lle

MOXYTh OyTH SIK MDKJAEp>KaBHI BIJHOCHHM, TaK 1 BHYTPIIIHI BIJHOCUHU B



JepkaBi a00 B SIKICh MEHIIIN 1HCTUTYIII, Takil, SK poAuHa. Makpocutyauis
BJIaJHUX BIIHOCHH B TeKCTI pomaHy JIk. MapTiHa TakoX HpOSBISETHCA B
PI3HUX COLIAIBHUX 1 MI)KOCOOUCTICHUX BITHOCUHAX.

Konu Mu OepeMo JeKCHKY MOBH 1 MpeAcTaBisieMo coll, siKi il 3acobu
BUKOPHUCTOBYIOTBCS JJIs IEKCUUHOT eKcutikanii konuenty BJIAJIA, To nuroma
Bara NpuIaja€e Ha Takli YaCTUHU MOBH, K IMEHHUK 1 J1€CIOBO (X04a, 3BICHO,
aBTOp HE OOMEXYEThCS HUMH). YMMalo JICKCHYHUX OJUHUIb, SKi
BUKOPHUCTOBYIOThCS JUJIsl BepOaiizauii KoHUenTy, 6ararozHaydi. Tomy mepi,
HIK TIOMICTUTH JIEKCEMY B Ty UM 1HIIY TpyIy, KOHKpETHE il 3HauYeHHs OyJe
CIIBBITHOCUTHUCS 31 CJIOBaMH, IO BXOAATh J0 Tpynu. B myxkax Oyne
BKa3yBaTHCS KUIBKICTh 3a()iKCOBAaHUX JICKCEM B TEKCTI.

VY HominatuBHOMY 10511 «Cy0’€KTH BJIai» MOXHA BUIIJIUTH HACTYIHI
HiATPYTH JIEKCEM:

1. Jlekcemu 31 3HAYEHHAM «BEPXOBHMH MNpPaBUTENb», «I0J0Ba
aep:kaBuy». Y 1A TPy CIB MPEACTAaBICHI TUTYJIM HOCIIB BHUIIOI BIIaJud Ha
nBOX ocTpoBax, Becrepoc 1 Eccoc, ne BigOyBaroThbcs 1ol poMaHy:
king/kopoas (542) — siapo, Haitdnmwkya nepudepis — prince (234), khal / kxan
(202) Ta queen (199), maneusa nepudepis — princess/mpunieca (77) i khaleesi
/ kxamici (67) Ta kpaitus nepudepis — usurper/ysypmnarop (29).

Jlekcema King/kopoJib 3ycTpivyaeThess B TEKCTI JJIS MO3HAYCHHS PI3HUX
NEPCOHAXEH CTapuX Ta HOBHX KOpPOIiB. ABTOp BUKOPHUCTOBYE 1ii, 1100
3aHYpUTH 4YWTada y CBIT KOPOJIBCTBA, HMOT0 ICTOPiIO Ta Cy4acHICTh, 1100
CTBOPUTHU KOHTPACT MK PI3HUMHU KOPOJISIMU: TOOPUMU Ta 37TUMHU, CTAPUMHU Ta
MOJIOAVMH, PO3YMHHUMH 1 CIHPaBEJIMBUMHU TIPABUTEISIMH 1 JypHUMH,
KOPCTOKHMMH 1 HET1THUMHU, TUHACTUYHUMH CHAIKOEMIIMU 3aTi3HOTO TPOHY 1
y3ypIiaTopaMH, IO 3aXOILUTFOBAIN Horo yepes BikiHuU 1 3paam (“‘This is where
King Robert killed him and won the crown” [58, c. 134]; “In the name of
Robert of the House Baratheon, the First of his Name, King of the Andals and
the Rhoynar and the First Men, Lord of the Seven Kingdoms and Protector of
the Realm... ” [58, c. 17]).



JIs KOHTpacTy Ha MO3HAYEHHS 1HIIOTO TUITY MPABUTENS 3’ SIBISETHCS
nexceMa khal / kxau. Le Biana, 1o 3acHOBaHa Ha CUJI1 Ta XapU3Mi IIPaBUTES,
SKAWA JKOJHOTO pa3y HE MpOrpaB OUTBM Ta TUM CaMHUM Ma€ TMpaBo OyTH
npaButeiaem (“..what a handsome man the khal was, so tall and fierce,
fearless in battle, the best rider ever to mount a horse, a demon archer ” [58,
c. 34]; “Khal Drogo has never lost a fight ” [58, c. 38].

Ile onunMIs 1OTpaKiicKOi MOBH, apTJiaHTa, B TEKCTI. J[eKkiabka OMHUIb
Oynu ctBopeHi camum JIx. MapriHoM. MoHa 10JaTH, 110 CHEMiaIbHO IS
cepiany HBO «I'pa mpecToiiB» HOTpakiiChbKy MOBY 31 CBOEIO JIEKCHKOIO Ta
rpaMatukoro npuayman JiHreicT Jesin Jx. [litepcoH, ouH 3 TBOPIIB 1 4jieH
crinku Language Creation Society B CIIIA [61, 62].

Jlekcema queen/kopoJieBa GBI CTOCYETHCS MEPCOHAKY TETEPIIIHBOT
koposieBu Cepci, HDK IHIIMX KOPOJIEB MHHYJIOTO. KOHTEKCT, B sSIKOMY
3’ ABIIAETHCS 1151 JIEKCEMA, OIMCYE MpaBa, 000B’sI3KM KOPOJIEBH, TOBEATHKY, AKY,
Ha JYMKY aBTOpa, BiJ Hel uekaroThb. Jlo Toro x 1€ nye akTUBHHUM MEpCOHAK,
IO TaKOX >KaJla€ BIAJIA Ta MPOCYBAETHCA J0 HEl, X0ua 1 HE Ma€ Ha Iie IpaBa,
ockinbku € xxiakoro (‘I love him as much as Queen Naerys loved Prince Aemon
the Dragonknight” [58, c. 439].; “She was to be a queen, and queens did not
cry” [58, c. 437]; “The queen has a dozen knights and a hundred men-at-arms
who will do whatever she commands ™ [58, c. 470]).

Jlekcema Khaleesi/kxamici € cBoro poay JJONMOBHCHHSM JIGKCEMHU
gueen/koposieBa, IO MPEJACTaBICHa B IHIIWX BITHOIICHHSAX Ta B IHIIIH
CTPYKTypi Biaau, mo cTBopeHa JIx. Maptinom. BoHa Takox 3ayiexHa BiH
MoCad YOJIOBIKa-KXaja, maTpiapXalbHUX TPAAMINKA TOTPaKiHCHKOTO HApOY,
ajye TaKoX MOXKE JOCATTH OE€3MEeXHOI BIaAM, SK MOKa3y€e aBTOP HAMPHUKIHII
xuury (“She was khaleesi, she had a strong man and a swift horse, handmaids
to serve her, warriors to keep her safe, an honored place in the dosh khaleen
awaiting her when she grew old. ” [58, c. 535]).

Prince/mpunn Ta princess/mpuHmeca sSK MaHOyTHI TpaBHUTETl 1

CHAJKOEMIIl 3aliMaroTh HaWOMMk4y Ta nanbHio nepudepito. LlikaBo, mo B
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KHHU31 OUTBIIIA YacTHHA JIeKceM Prince mos’si3ana 3 npuHiioM xoddpi, pimme
3 ioro OpaToM, NMpUHLAMHU NoNepeaHboi AuHACTIi TaprapieHiB a0 TPUHIIOM-
KXaJaKKka JOTpakiimiB. /[yxe maia yacTUHA JIEKCEM HOMIHYE TUTYJ KHS3S B
Hopui, miBaennoi yactuni Bectepocy (“The tall boy beside him could only be
the crown prince” [58, c. 40]; “... and the Prince of Dorne has consented to
wed his son Trystane to the Princess Myrcella” [CK, c. 163]; “A prince rides
inside me!” [58, c. 450]).

Paszom 3 snekcemoro King/koposib y poMaHiB 3yCTpidaeTbesi EMOIIIIHO
3a0apBiieHa JeKcema USUrper/yypmatop, M0 JEMOHCTPYE MeHOpaTUBHY
KOHOTAI[Il0, 1 BIJIHOCUTBCS N0 KpahHboi mnepudepii. CioBecHa OIUHULIS
usurper/y3ypnartop onucye nouyTTs kxajici [lalinepic m1o koposs Pobepra, 1o
BOMB ii OaThbka Ta 3axonuB TpoH Becrepoca, Hanpukmaa: “...and the Usurper
in King’s Landing would pay well for her brother s head ” [58, c. 454].

Y HacTymHi#i miArpym CiiB  3a3HAYMMO y3arajbHEHI HOMIiHAII1
NMocajg0BUX 0cCi0 Ta opraHiB, 0 MalTh BJIAJHI TMOBHOBA)KEHHS, TakKl fIK:
King’s Hand = the Hand of the King (135), Council (97), Grand
Maester/Bemukuii Metictep (62), Lord Commander = Commander (50),
headsman/kar (5), master of coin/ckapounumnii (4) Tta master of
whisperers/crapmiuii Hamrinrysad (3).

King’s Hand = the Hand of the King /mecHuns — e ayxe BaxinBa
mocajga IcIsg KOpOJis, sika 1HOMI HOTO IOBHICTIO 3aMIHIOE, SKIIO KOPOJIb
IypHUH, CTapuii/MONOIUMN, MPUMXJIMBUI YU 30BCIM HE Oa)ka€ BHPINTyBaTH
CIpaBH 3 YyMpaBliHHA KpaiHoto. JlecHuist odomoBaB Pamy mpu kopodi,
KOMaHIyBaB (JIOTOM 1 apMmi€ro, CKJIaJaB 3aKOHU, YacOM CHJIIB Ha TpPOHI 1
BIZIITPABIISIB KOPOTIBChKE MPaBOCY 1. BiH Mir OyTy BCiM Iipu AYPHOMY KOPOJTi
1 JIETKO BTPATUTH MOCAAY 1 TOJIOBY IPH HOPOBIMBOMY Ta MPUMXJIHBOMY. Y T
rpyIi CiiB, IO CKJIaaae Iie OJHe HOMIHaTHBHE moje, ppazema King’s Hand =

the Hand of the King /necuuns ckinanae sapo mosts ((“The Hand of the King was

the second-most powerful man in the Seven Kingdoms. He spoke with the king’s

voice, commanded the king’s armies, drafted the king’s laws. At times he even
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sat upon the Iron Throne to dispense king’s justice, when the king was absent,
or sick, or otherwise indisposed. Robert was offering him a responsibility as
large as the realm itself” [58, c. 46]; “If any man has other matters to set before

the King’s Hand, let him speak now or go forth and hold his silence ” [58, c.

164]; “You are the King'’s Hand, Lord Stark. You will do as | command you, or
I'll find me a Hand who will 7 [58, c. 327]; “You are the King’s Hand, and the
king is a fool ” [58, c. 296]).

Council /Pana sik B1agHa CTPYKTypa Ma€ AY»Ke BaXKJIHUBY POJIb B OY/Ib-
AKIM JeprKaBi, BUPIIIYIOUH MPOOJIEMHU B TaKUX cepax, SK CTOCYHKH 3 1HILIUMHU
Jiep>KaBaMM, EKOHOMIKA, 3aXHCT JIEPKaBH Bl BHYTPIIIHIX 1 30BHIIIHIX BOPOTiB,
OyniBHulTBO. [isnbHicT, Pamu vacto HemomiTHa. OCh 1 B TEKCTI MPSMOTO
OIKCY MOBHOBA)XKCHb HEMAE, MPECTABIICHI JIMIIE AeKiIbKa 11 mpukiaamis: “The
council will confirm you as Lord Protector and make Joffrey your ward. " [58,
c. 466]; “It was true, Lord Eddard had often made Robb part of his councils
back at Winterfell” [58, c. 476]; “Esteemed lords, the king demands the
immediate presence of his small council in the throne room” [58, c. 482].

Orxe Panma icaye mist Toro, mo0 jJormoMaratv B yIpaBJliHHI 3€MIISIMHU.
Bona 3atBepmkye Hakazu kopoyis. Ha HIM Moxe OyTh TpHUCYTHIH
criagkoeMerlb, o6 Buuthcs. IIpu 3miHi koposist Pama npucsrae Ha BIpHICTh
HOBOMY. Llg nexcema 3aiimae HalOMMKay nieprudepiiiHy MO3HITITO.

Jlekcema Grand Maester/Beauknii Meiictep 3ailiMae JaJbHIO
nepudepiiay nozutito. O60B’A3KH ITI€1 MOCATN Y pOMaH1 TyXe MUPOKi: JiKap,
aCTPOHOM, aKylIlIep, KU 1€ TPUMa€e BOPOH JUIsl JIMCTYBAHHS Mailke BChOTO
nBopa. Omnak Bci 111 000OB’si3KM OynM 3HAMCHI 4Yepe3 Omuc i 1HIIMX
MEHCTpiB, 0 onucaHi B TekcTi. [1{06 oTpumarn moct merictpa, Tpeda mporuTu
HaBYaHHS 3 0araTbOX JUCLHUILUIIH, KOKHA 3 SIKMX MO3HAY€HA KUIbLEM B HOTO
MeHlcTepchbKOMY JaHLIOry. MelcTep mpu IBOpi KOPOJis BXOAUTH B Mally paay
JUIs1 IOTIOMOTH B KEpyBaHHI iepxkaBoto. HaBenemo aekinbka npukiaais: “Near

forty years, | have been Grand Maester of the Seven Kingdoms ” [58, c. 180];

“... that Grand Maester Pycelle had convened an urgent meeting of the small
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council... Near forty years, | have been Grand Maester of the Seven Kingdoms

| have seen more of illness than | care to remember, my lord. ... Hurriedly

Grand Maester Pycelle mixed him another draught of the milk of the poppy ”

[58, c. 236]; “Lord Renly and Grand Maester Pycelle stood witness as Robert

sealed the letter, to be opened by the council... ” [58, c. 463].

Jlekcema Lord Commander/Jlopa-komaHaywumii Tex IOMNanaEe B
HalOMKYy mnepudepiro 1bOro MoJs, aje Tpebda 3a3HAayuTH, L0 BOHA
BUKOPUCTOBY€ETbCA [JIsl JIBOX MOCaJ BIaJHUX BIJIHOCMH B TEKCTax: Ie 1
rOJIOBHOKOMAHAYIOUHUA KOPOIIBCbKOi BapTu npu JBopi (14 ynekcem) Ta paHr
rojoBHoro koMmanayBaya Hiunoi Baptu (36 nekcem). Tox B KHM31 Jiekcema
o1nb1n acornitoerbes 3 Hiunoro BapToro Ta nepconaxem J[xopaxa MopmoHTa.
Ane BoHa 1 B3araJi BKa3ye Ha OOOB’SI3KM, SKOCTI Ta BMIiHHS, IO
XapaKTepU3yIOTh IIeH MOCT B MAKPO- Ta MIKPOBIIHOCHHAX, a came: ... the Lord
Commander of the Kingsguard must be valiant . . .” [58, c. 575]; “When

soldiers lack discipline, the fault lies with their lord commander, ” his father

said ” [58, ¢. 616]; “Do you think they chose me Lord Commander of the Night’s

Watch because I'm dumb as a stump, Snow?” [58, c. 709].

Takum ywmnoMm, 3a JIx. MapTiHoM, HE3aJe)KHO BIJ MICI CIIYXOHU
KOMaHIYIOUHi Mae OyTH XOpoOpHUM, PO3YMHHM Ta BMITH OpPTraHi3yBaTH JIOICH
Ta MIATPUMYBATH JTUCIHUILTIHY.

Jlekcema headsman/kart 3aiimae kpaiitHio mepudepiro. B ysBiIcHHS
aBTOpa KaT Ma€ THUIOBUU OMHUC: AK 1 Oyab-siKa JIOJWHA, IO 3IiHCHIOE
KOPOJIIBChKE MPABOCYI/Is1, BiH BUKIIUKAE KaX 1 Ma€ MPOHU3IMBHUH MOTIISAL: “Ser
llyn Payne, the King’s justice, a headsman ” [58, c. 18]; “He made her feel as
though something dead were slithering over her naked skin” [58, c. 434]; “The
lad was a distant cousin to Ser Ilyn Payne, the king’s headsman . . . and almost
as quiet, although not for want of a tongue ” [58, c. 618/, “As the headsman
looked at her, his pale colorless eyes seemed to strip the clothes away from her,

and then the skin, leaving her soul naked before him” [58, c. 140].
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Jlekcema master of coin/ckapOHMYMiA TakoX CKJIAJa€ KpaiHIO
nepudepito noud. Lg mocaga npu ABOpI € Ay’ke HEMOMITHOIO B pOMaHi, aje,
3a0iraroum Hamepes, MOXKHa CKas3aTd, 1[0 AY>KE BaXKJIMBOIO ISl KOPOJIIB Ta
Bchoro Bectepocy B3arami. Bin 6epexiinBocTi Ta/abo XUTPOCTI CKapOHUYIOTO
3ayiekaTh ()IHAHCYBaHHS YCiX MOTpeO KOpoJis Ta ABOPY. 3aBISKU IIMM CBOIM
tanantaM [letip Beiim, cuHOM MajeHbKOTO JIopaa 0e3 MIaHCIB Ha OJIMCKYy4e
MaiiOyTHE, CTaB CKapOHMYMM 1 OJHMM 3 HAWBIUIMBOBIIIUX JIIOJCH B
KOPOJIBCTBI. 3r0JIoM 3’SCY€ThCS, IO CaM€ BiH MOYaB BCIO L0 TPy MPECTOIIB 1

OyB kepenom xaocy B kpaini (“Within three years of his coming to court, he

was master of coin and a member of the small council, and today the crown’s
revenues were ten times what they had been under his beleaguered predecessor

... A master juggler was Petyr Baelish” [58, c. 113]; “The master of coin finds

the money. The king and the Hand spend it [58, c. 184]; “... the master of coin
must be frugal...” [58, c. 575].

Ile omma jekcema 3 KpaiHbol mepudepii 1iei rpymu — master of
whisperers/crapmmii HaminTyBad. B {ioro 000B’s13kH BXOIUTH JOIOBIIaTH
KOPOJIIO TIPO T, XTO KY/IM ITIIIOB, 10 3pOOMB 1 CKa3aB, rmeperdadyaTH MOKIUBY
PO3CTaHOBKY CHJI Ha IIaXOBOMY I10JIi KOPOJIBCTBA 1 JIaBaTH MOPaId KOPOJIIO,
BUXOJA4U 3 1boro. CTapimivii HaUINTyBady, sIK MaBYK, MAa€ BEIHUKY MEPEKY
JOHOIMKIB 3 PI3HUX BEPCTB CYCIUJIbCTBA: CIYTH, XJOMYaKU-PO3CHIIBHI,
CaJiBHHMKH, TIOBIi, TIOPJIX Ta JieJl — BCI, XTO TaK YM 1HAKIIE IMOTPAIIUB B HOTO
naByTuHy. CamMe 1151 ocaju 3raay€eThbes JUIe TPU pa3d B POMaHi, 10 JIACHO
miATBEpKY€E 11 QyHKIIOHAN: OyTH HENMOMITHHM, IIOO MPO BCE 3HATU. Al
Tpeba 3a3HaYUTH, O OLTBIT BCHOTO aBTOP BUKOPUCTOBYE Jiekcemy Spider (16)
B IIEPEHOCHOMY 3HAYCHHI I CTBOPEHHS HETaTUBHOI KOHOTAIll MIOAO0 ITi€l

nocau (“Varys the eunuch was the king’s master of whisperers” [58, c. 108];

“... and the master of whisperers must be sly and obsequious and without
scruple” [58, c. 575]).

Y dHominaTuBHOMY moiii «OO’€KTHM BiIaAW» BHUIUILEMO HACTYIHI

MIJICPYIIH JIEKCEM:



1. Jlexcemu U1 IMO3HAYCHHA BacaJILHOI 3aJ1€:KHOCTI BIJ
KOPOJISI/KOPOJICBH: lord/nopn (1339), lady/neni (363),
bannerman/npamnoponocets (47), lordling/nopauuyk (24), Warden/Xpanureinnb
(22) ta aptianr ko\ko (8).

Jlekcema lord/mopa 3aiimae saepHy MO3HMINIIO B 1K TpyIi, ane Tpeba
3a3HAYMUTH, 110 BCl ii HOMIHALIT TpeOa pO3AUIUTH 1€ Ha miArpynu. s 06’ emy
iei poOOTH 1€ HEOIIBHO Ta MOoTpedye CHeIiaJbHOrO MPOrPpaMHOIO
3a0e3MNeUeHHs] JUIsl BEJICHHS CTAaTHCTHKW. 3HAYHA 4YacTHHA HOMIHAIK — IIe
3BEpHEHHS MEePCOHaXIB oauH a0 oxHoro: My lord (237). Ile migkpecnroe, Ha
Hally JIyMKY, CTHJIICTUKY POMaHIB — CEpeIHbOBIYHUH enoc. KpiM HEX € m1e
taki jgekcemu, sk Lord Tywin/mopn Taiisin, Lord Stark/mopx Crapk, Lord
Mormont/nopa MopMOHT i T. 1., SIKi TEXK CIyTYIOTh a00 JJI BUPaKCHHS
BBIWIMBOI IMOBAarW IiJi 4aCc PO3MOBH THUTYJIOBaHUX 0Ci0 abo B3araji s
HOMIHAIII1 TUTYJTy OCOOH.

[lepmr 3a Bce HEOOX1AHO 3PO3YMITH, SIKE 3HAUEHHS HEce JieKcema JIOop/,
3BEPHYBILIUCH JI0 TIIYMauy€HOTO cIOBHUKA. OCKUIBKH aBTOp aHTJIOMOBHHM, MU
BBAKAEMO JIOIIJIBHUM 3BEPHYTUCS 1O OPUTAHCHKOTO KYJIBTYPEMHU .I10PO.
Lord/Jlopn/rocionap/Bnaguka —  oQIimiMHUN  CIIAJKOBUH  TUTYlT B
BenukoOpuranii, a Takoxk oco0a, 1o HOCUTh e TUTYJ. ICTOpUYHO 1IeH TUTYT
HOCSITh TIEPEBAXHO TPEJICTAaBHUKU BHINOI OpUTAaHCHKOI apucrokparii. Ilo
BITHOIIICHHIO JI0 KIHOK 3aMICTh THUTYJIY «JIOPJ» BUKOPHUCTOBYETHCS THUTYJI
«remai». CrnoyaTky 1€ THTYJd BHUKOPHUCTOBYBAaBCS Ha TIO3HAYEHHS BCIX
HAJICKHUX J0 CTaHy (eoaaiB-3eMJICBIACHUKIB. Y IIbOMY 3HAUY€HHI TEPMiH
«JTOp/1» TPOTUCTABIISETHCS TEPMIHY «CEIISTHCTBOY, SIKE )KUBE HA MOTO 3eMIISIX 1
3000B's13aHI WOMY BIpHICTIO 1 ()e0IaIbHUMHK TOBUHHOCTAMU [64].

3riTHO 3 aBTOPCHKOIO KOHIIEMITI€0, TOPU PO3MOAUISIOTECS Ha BETUKUX
Ta Majaux, OIMHUX Ta OaraTtux, IO HaBiTh MO3WYAIOTh 30JI0TO KOpojsm. [
MATPUMYBaHHS BacaJIbHOT 3aJI€KHOCTI BOHM BUXOBYIOTH JIT€H-CIAIKOEMIIIB
CBOiX BacajiB abo THX, Koro nepemoriu. Bonu (He) 30epiratoTb BIpHICTh

Kopouito. B iX 000B’s130K BXOAUTH 3aXUIIATH Ty TEPUTOPIIO, 110 IM HAJICKUTD,
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TIM caMUM MiITPUMYIOUH Biaay B kopoiiBcTi (“‘Lords great and small had
flocked to Robert’s banners; others had remained loyal to Targaryen” [58, c.
112]).

Jlopay BUXOBYIOTH CBOIX IMEPIIUX CHHIB CHAJKOEMISIMU, HABYAIOYH iX
oytu mopmom: “... and Robb was changed. He was Robb the Lord now, or
trying to be. He wore a real sword and never smiled. ” [58, c. 224]; “Robb was
seated in Father’s high seat, wearing ringmail and boiled leather and the stern
face of Robb the Lord. ” [58, c. 227].

3 aBTOPCHKOT TOYKU 30py THUTYJ JIOpAA HE TIIBKH YCIAJKOBYEThCS, a U
OTPUMYETBCSI 3a TMEBHI 3acClyrW, 0 KOPEIIE€ 3 TOMAISIMU Yy CydYacHId
BenukoOpuranii (koposneBa €iM3aBeTa Haropojausia TUTYJIOM JIOpJa KUIbKa
TAJIAHOBUTHUX CITIBaKiB, My3HKaHTIB, aKTOpiB), 10 mpukiany: “The Lord Varys
was born a slave in Lys, did you know? " [58, c. 235]. [nozi 6aThku 3aJIMIIIAI0TH
CBOIX CHMHIB 0e3 TuTyly. BomHouac, MajeHbKe XJIOIMYUCHKO MOXe OyTu
TUTYJIOBAHOIO O0COOO0IO JI0BOJII BUCOKOTO PaHTY, SIKOMY HiAKOPIOIOTHCS CTapi
nopau: “The boy is Lord of the Eyrie and Defender of the Vale... ” [58, c. 346].

Jlekcema lady/neni 3aiimae HaitOmwkuy mnepudepito. Y 3aranbHii
lepapxii JIpyxwHa 3aiiMae Miclie, K€ BHU3HAYAETHCS TUTYJIOM i1 YOJIOBIKA.
Mo:xHa cka3aTy, 10 BOHA CTOITh Ha TiH K€ CXOIUHIII, 110 1 i1 YOJIOBIK, Bipa3y
3a HUM. AJpKe BOHAa Mae€ Ti X O0O0B’s3ku, mpaBa Ta ¢yHkmii. [IpuiiMmarouun
rocTeld BOHa CHIUTH MOPYY 3 JIOPJIOM HA MTOYECHOMY MICTI, 110 CBIAYUTH MPO 1i
Bucokuii panr: “Jon’s brothers and sisters had been seated with the royal
children, beneath the raised platform where Lord and Lady Stark hosted the
king and queen” [58, c. 49].

Brnosa sk Bacam Moke O4UiKyBaTH 3aXHCTY BiJ CBOIX KPUBIHHKIB 3 OOKY
KopoJis, necHuIl abo cro3epena: “The Hand of the King has great power ...to
protect Lady Arryn and her son, if the worst be true ” [58, c. 62], sik rocioguss
3aMKy 1 OTOUYIOUUX HOro 3eMellb, BOHA BIJIOBIJIa€ 32 TOCIOAAPCTBO, Oepe Ha
ciyx0y sroneii: “You were thinking Lady Catelyn would reward you for your

help, perhaps even take you into her service” [58, c. 416].
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Jlesikl miBYaTKa HABUAIOTHCS TaKOX, SK XJIOIMYHKH, BOJIOIITH OOMOBOIO
30po€to, TOMy JeAl Moxe OpaTu ydacTh B OWTBax, AKII0 € Bacaiom (e
IHIMBITyanpHO-aBTOpchke OavenHs) (“One of his companions was even a
woman: Dacey Mormont, Lady Maege’s eldest daughter and heir to Bear
Island, a lanky six-footer who had been given a morningstar at an age when
most girls were given dolls” [58, c. 633]).

Jlexcema bannerman/npanopoHocenb MOMaaac B JaJIbHIO nepudepito,
SK 1 HeratuBHO 3abapeiieHe cioBo lordling/mopauayk (“My father is Lord
Randyll, a bannerman to the Tyrells of Highgarden” [58, c. 245]; “I’ve seen
what happens to soft lordlings when they 're put to work” [58, c. 413].

[IpanopoHoci € y BEIUKUX 1 BIUIMBOBUX JOpAiB. st mpanopoHocis
HAWTOJIOBHIIIE — 30€epiraT Bi/IJIaHICTh CBOEMY BacajioBl, yTpuMyBaTH (opTerri
JUISL CBOTO JIOpAA, BIIJAHO CIYXXKHTH CBOIM MeEYeM JIOpay, 3A1HCHIOBATU
IpaBOCYJisI IMEHEM CBOTO JIOpjaa, 30epiraTd 4ecTh 1 TIJHICTh CBO1 1 CBOTO
nopaa (“One day, Bran, you will be Robb ’s bannerman, holding a keep of your
own for your brother and your king, and justice will fall to you” [58, c. 19];
“Ser Jorah had tried to swell the family coffers by selling some poachers to a
Tyroshi slaver. As the Mormonts were bannermen to the Starks, his crime had
dishonored the north ” [58, c. 108]; “All of them were bannermen to the Tullys,
their swords sworn to the service of Riverrun” [58, c. 267]).

Kpaitnio mepudepiro ckimamae nekcema Warden/Xpanurenab, ska

BUKOPHUCTOBYETHCS ISl HOMIHAIlT TEPUTOPIATBHOTO TUTYITY, IKUX B pOMaHax

gotupu: “Eddard Stark, Lord of Winterfell, Warden of the North” [58, c. 735];

“The Arryns have always been Wardens of the East. ” [58, c. 46]; “The mighty

Lannisters of Casterly Rock, the Wardens of the West, had remained aloof from
the struggle, ignoring calls to arms from both rebels and royalists ” [58, c. 112];
“The Tarlys were a family old in honor, bannermen to Mace Tyrell, Lord of
Highgarden and Warden of the South. ” [58, c. 249].

Jlekcema KO/ko 3 IOTpakiiicbkoi MOBHW BIJHOCHUTBCS JIO KpalHBOI

nepudepii 1 3riHO 3 YSIBIEHHSM aBTOPa CKIAJAETHCA 3 TAKUX CEM, SK: KDOBHUMN
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BEpIIHUK, OXOpOHEIh, pagHuk. Ko — 1e Bacanm kxana a0o Kxalici, KU
OB’ sI3aHUI 31 CBOIM MOBEIUTENEM KPOBHUMHU CTOCYHKAaMU Ta pUCATror. Bin
MOY€e OYOJIMTH Kxaacap micist cMmepTi kxana (“Only a man can lead a khalasar
or name a ko[58, c. 726]; “Ko Pono left first, naming himself Khal Pono, and
many followed him” [58, c. 688].

2. Y nmom «O0’eKTH BJIaaW» TaKO0X MOJKHA BUJIUIATH JIEKCEMH, IO
HOMIHYIOTh TepuTOPpii Ta cycniiibHi rpynu. Ileprn 3a Bce 11¢ Ha3Ba KpaiHw,
The Seven Kingdoms/Cim KopouiBers (65), 1110 po3TainoBy€eThcst Ha OCTPOBI
Bectepoc. 3aBasku cyliyibHOI BUOIpIII MOXJIMBO OyJIO CKIIACTH 3arajibHe
ySBJICHHS TIPO KpaiHy B ctrciomy Burisi. Ile kpaiHa 3 JaBHBOIO iCTOpI€ErO,
sika 30epiriacs B JIITOMUCAX, JICTEH IaX, IMCHIX 1 POJIOBOaX BEIMKUX OYIUHKIB

(“They were histories and songs of the Seven Kingdoms, she saw, written in the

Common Tongue.” [58, c. 101]; “The lineages and histories of the great

Houses of the Seven Kingdoms, with descriptions of many high lords and noble

ladies and their children, by Grand Maester Malleon” [58, c. 256]). Pawnirire 11
TEPUTOPIl HACETSIN JITH JIICIB Ta mepiii Joad. Ha Hux yTBOpuMincs OoKpeMi
cim kopodisets (“Only the children of the forest dwelt in the lands we now call

the Seven Kingdoms ™ [58, ¢. 670]; “So long as the kingdoms of the First Men

held sway, the Pact endured, all through the Age of Heroes and the Long Night
and the birth of the Seven Kingdoms ” [58, c. 671]).

Ile He3BuyaitHa 3emuis, e OyBalOTh JIyKe JIOBTi, OaraTopivyHi 3UMH Ta
miTa. | TUTBKY KO 111 TEPUTOPIi 3aXOMUIH BATIPINIIL 32 TOTIOMOTOIO IPaKOHiB,
Oyno ctBopero iy nepxkaBy Cim Kopomisets (“... since Aegon the Dragon

had come to make the Seven Kingdoms one " [58, c. 723]), 1e HapoJ TOBOPUTH

onHiero cripbHO MoBoro (“Dothraki was incomprehensible to her, and the
khal knew only a few words of the bastard Valyrian of the Free Cities, and none

at all of the Common Tongue of the Seven Kingdoms ” [58, c. 99]).

Ak Mm OGaunMMo, Jep)kaBHA CHCTeMa y KHH31 TOJ10HA CepeHhOBIYHOI

MoHapxii, ToMy J[>x. MapTiH po3noAuUIUB TEpUTOPIA Tak, KOM 1€ 3poOuB



KOPOJIb: 32 KOPOJIBCHKOIO MPUMXOI0 a00 SIK BUHAropoay JHLApsAM abo iXHIM
Ipaiypam 3a BiJiBary Ha BiiiHI Ta 3aCIyTH.

Bumie 3a3naganoch, mo Cim KoposiBCTB MarOTh YOTHPU 00JIACTI Mif
BJIAJIOIO JIOP/IB-3aXMCHHUKIB, 110 HOMiHOBaHi Jekcemoro Warden. Ixma gacro
noBToproBaHa Jiekcema — House/[lim (103). Ile 1 pix B oMy, i TepuTopii, K1
BiH 3aiiMae B kopoJiBcTsi (‘I am his heir, the last blood of House Targaryen”
[58, c. 725]; “House Baratheon ...The youngest of the Great Houses, born
during the Wars of Conquest” [58, ¢. 732]). Y pomaHi HOMIHY€ETbCS JCB’SITh
Benukux JlomiB 1 6e3niu aApiOuux. B nmesxux 3 JloMiB 3aJUIIMBCS OCTaHHIN
CMaJKOEMEIlb, JIESKI 1€ MOJOJAI 1 PpO3BUBAIOTHCA. [HIN BXKE JOCSTIIH
MOTyTHOCTI 1 OararctBa. [ledxi 30epiratoTh OWBHI 3BUYal KPOBO3MICHHUX
nuTt001B /17151 30epeKeHHsT 0COOTUBUX 3M10HOCTEH 1X MpeJCTaBHUKIB (BMIHHS
ynpasinatu Apakonamu Jlomy TaprapieniB). ¥ koxsoro Jloma € cBiif cuMBoOJI
Ha ojs131 1 Ha mpamnopi: dim CtapkiB —10TOBOBK, JliM bapaTeoniB — onenp, [iM
JlanicrepiB — neB, [{iMm ApeniB — cokin, Jlim TaprapieHiB — TpUTOJIOBH JIpaKOH
(“The direwolf is the sigil of your House ” [58, c. 22]; “On his breastplate was
the three-headed dragon of his House” [58, c. 44]). Y upomy Mu Gauumo
JIHACHY CXOXICTh aBTOPCHKOI KapTHUHHU CBITY 3 pPeaJbHOK KapTUHOKO 3a 4aciB
CepeaHBOBIYHOT MOHAPXIi.

IIle aBI JEKCEMH TEpUTOpIaIbHO HajeKaTh KopodiBcTBy — the
Wall/Ctina (145) Ta the Watch/Bapta (95) — ckopouenns Bix The Night’s
Watch/Hiuna Bapra.

Posrisiremo cniouatky siekcemy the Wall/Crina. Tpe6a sragatu TyT, 1110
o0pa3 CTiHHW, IO 3aXUWIIAa€ MHUpP JIIOJCH BiJ CBITYy MOHCTpPIB, 3 SBHBCS B
CBIJIOMOCTI aBTOpa Imicis BiABimyBaHHS AjpiaHoBa Bamy Ha miBHOYI
Motmanmii. ¥ cBoeMy poMaHi BiH po3TalryBaB CTiHy Ha miBHO4I Cemu
KoponiectB. CrocoBHo x konuenty BJIAJIM, crina — 1e YacThHA
MEHITEHI[1apPHOT CUCTEMU, TOOTO CUCTEMH, 1110 3alMAETHCS TOKAPAHHSAM P13HUX
3nounHIB. Bona ctapiie, Hixk Cim KoponiBeTB, xonoaHa (11 OyayBasiu 3 160y

Ta KaMEHI0), HEMPUCTYIMHA (y»e BUCOKa, Mae 0arato (GopTeips Ta 000POHHUX
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3HapsAb), HEMpUIATHA JJIA XKUTTS — Bce, 10 Tpeda misa mokapanHs. 106
BWDKUTH Ha Hil, Tpeba Oarato mpamoBatu ta TpenyBatucs (“‘And there is the
Wall. You need to see it, Your Grace, to walk along its battlements and talk to
those who man it” [58, c. 45]). Anme xx Crina gae maHc, OO0 YOrockh
JOCTUTHYTH, IIIOCh BUMPaBUTH B xUTTI: “There is great honor in service on the
Wall” [58, c. 65]; “He lifted his eyes to the Wall, ... a colossal blue-white cliff
that filled up half the sky ” [58, c. 173].

Jlekcema the Watch/Bapra — 1ie corianbHa CTPYKTypa, BapTOBi SIKOT
3aXMUIAIOTh CBIT JIIOAEH BiJ MOHCTpIB MiBHOUYI. Bapra He 3aiimae konHy 31
CTOpIH y BilfHaX MDXK JIOpJlaMH{, ajie BOHA 3aJie’KHa BiJl BCbOTO KOPOJIIBCTBA,
OCKIJIbKH BOHO 3a0e3neuye BapTy JrOICEKUME Ta MaTepialbHAMH pecypcamMu
(ika, oxsr, 30pos, xynoba u T.4.): “So they pledged as well that the Night’s
Watch would take no part in the battles of the realms it guarded” [58, c. 602];
“The order of stewards keeps the Watch alive. ... Who brings up supplies from
the south? The stewards” [58, c. 413]. Bapra B 3anenazi, 11 OJHMCKy4Ye MUHYJIE
nam’sITal0Th MaJlo JIFOJIEH, 1100 3 KYIH JIF0JICBKOr0 30poy 3pO0OuTH JIto/ieH Ta
HaBiITh TrepoiB, MOTpiOHA ijes, sKa BTLIWIACh B KJISTBI BapTOBOTO, SIKUM
BIJIMOBIIIETBCS BT YChOTO, 1110 Oys10 Y HhOro A0 CTiHM: TUTYJIIB, 3BaHb, CIM 1,
poay, OakaHHS MaTH BCe II€¢ B MalHOyTHHOMY 1 IOBHICTIO NPHUCBSYYE cede
CITY>KIHHIO “‘dOpPHOT0 BOPOHA™ (BapTOBI BIATAIOTHCS y YOPHE).

HominatuBae mone «J>kepema Ta pecypcu BiIaaw» CKJIQJarOTh Taki
nekcemu: knights/mumapi  (297), gold/zomoro (184), guards/rBapmist =
guardsmen (115), sellswords/mepexymnni meui (51), army/apmis (40), justice
/mpaBocynns (37), gold cloaks/3omori moramti (28), money/rpori (9), law/3axon
(4). Sx mMu GaumMmo, sFICpHY TO3MINIO Tocigae cuia ymnapiB. HaBkoso sapa
3HAXOAMTHCS 30JI0TO, IO aKyMYyJIIOIOTH Benuki Jlomu Ta poawHU 3ais
(diHaHCYBaHHS KOPOJIs, a Takox rBapAis. [lepekymHi Meui, apMisi, IpaBOCyAs,
30J10T1 1Al 3HAXOASIThCA B JalibHIM nepudepii. | 3akoH Ta rpouni B KpaiiHii

nepudepiil. Po3risitneMo geTanbHIIE KOXKHY MO3UIIIIO.
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Jlekcema Kknights/aumapi 3yctpidaeThcs Tak e 4acTo sk Jiekcema lord.
[ e He AMBHO, apKe JIUIAP — 1€ BAXKKOO30POEHUM KIHHHUM BOTH K TIPABUIIO
JBOPSTHCHKOTO TTOXOJDKCHHS, aje HE 3aBXIH € JOPAOM. byTH MOCBSYEHHM B
JAUIapi MOXKE€ KOXKEH, aje Le JOpOro, OCKUIbKM MOTpiOHI 00Ja yHKU
(ceriadbHUNM OMST TIJ JIMIIAPCHKI JaTH, KOJIbUyra, MIOJIOM, IIUT, MeY, JIYK,
cuc, ap6aner). Illo6 cratm numapemM mNOTPIOHO MPOUTH cCHEliabHE
TpeHyBaHHs. Jlunapto motpiOeH AoOpuil KiHb Ta MpUCIyra s JOMOMOTHU
(“...she saw two knights kneeling before the queen, in armor so fine and
gorgeous that it made her blink” [58, c. 137]). Bci 3aX0Iutior0ThCs JTHLIAPSMH,
a XJIOTIIII MPIFOTh CTATH JIULIAPSIMHU.

Jlumlap MOBHHEH CIY>KUTH 3pa3KoM YeCTi, BifBaru 1 OJaropojicTsa,
CIIY>KUTH KOPOJIIO 1 JIepkKaBi 1 3axXuIaTH CIa0KUX, aje JaJeKo He BCi JuIapi
BIJIMOBIIAIOTh 1IbOMY i7eaibHOMY oOpasy. Jlumap Jhxeitmi Jlanictep 3
0COOUCTOI TBapAil KOPOJIs MOPYIIYE KISATBY BIPHOCTI CBOEMY KOPOJIIO 1 BOUBAE
roro, 3a mo otpumye mpizBuUckko IlapeBOuBls. Komu mounmHaeThes BiifHa
aurapi poOsATh 6araTo 3J0YMUHIB 1 MOPYIIYIOTH OOITHHITIO.

Jlekcema gold/3omoTo sk (dopma orratd Oyab-SKOTO TOBAapy B
oI0HOMY CEepeIHHOBIYHOMY KOPOJIBCTBI OUIBII MPUMHATHA, HDK JIEKceMma
money/rpomi. 30J0T0 — 1€ 1 MPUKpAcH AJis >KIHOK Ta YOJIOBIKIB, 1 3aci0
pO3paxyHKy Ta 30araueHHs, 1 BUHAropoja JumapsMm Ha TypHipax. llikaBo
BiJI3HAYMTH, 110 JekceMa Silver/cpidmao B Texcrax 3ycTpidaeTscs a00 B SIKOCTI
KObOpYy (BOJIOCCS, KOHs, TKaHWHH), a00 SK MmaTepiad Hjisi JIMIAPChKUX
obnamyHkiB 1 xxiHounx npukpac (“And you shall have gold as well, and jewels
of all sorts [58, c. 31]).

Jlekcemu  manmpHBOI  mepudepii  guards=guardsmen/reapais,
sellswords/mepexynni Meui, army/apmist BiTHOCSATBCS JIO CHIIOBOTO JDKEpeIia
BIIaJH, sK 1 qunapi. ['Bap/is Hece yepryBaHHS B majalll Ta 3axXHIlae KOPOJis,
Horo poauHy, MPUIBOPHUX BiJl BOPOTIB, a iHOI 1 Bij Hapoay (“The Hand took
three guards with him [58, c. 257]). IlepekynHi Medi — 11e BUTbHI BOSIKH, IO

HaliMaroThCsl 10 JOpIiB abo JuuapiB 3a1s1 0XOpoHH abo ydacTti B OutBax (...
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he has some thought to recruit men for his army from the sellswords who guard
the caravans” [58, c. 454]).

Jlekcema justice/mpaBocyansi 3aliMae JajbHIO MEPUPEPit0, MOKIUBO, TOMY,
10 B TAKOMY YK€ 030pO€HOMY CBITI ii Mano micig. Xouya BCe KOPOJIBCTBO
CIOIBAETHCS, IO KOpoJib — rapanT npasocyais: “All justice flows from the
king” [58, ¢.191]. Ane, kopoito PodepTy (KOpoJib-y3ypraTop, 1o 3’ ABISETHCS
Ha MEepIINX CTOPIHKaX KHUTH «I'pa MpecTosiB») Bij aAMIHICTPATUBHUX CIIpaB
poOuTbcs HyaHO. BiH BIJCTOPOHIOETHCS BiJ JAEPKABHUX CIpaB 1, BKE TUM
Ounblue, B mpaBocyand. Bee 3amumiae 11 000B’3KKM HA Maily paay, a Koju
Koposem cTtae Horo cuH Jxoddpi Ta MOUYMHAIOTHCS BIWHHU, TPABOCYAJS
3aJICKUTh BiJI MPUMX KOPOJIS Ta MOPAJIbHUX SIKOCTEH Jtop i Ta autapis (“What
Lord Varys means is that all this business of coin and crops and justice bores
my royal brother to tears, ” Lord Renly said, “so it falls to us to govern the
realm” [58, c. 183]).

Gold cloaks/3oemoTi miami — e MeTOHIMIYHA IEPEHOC B JIEKCHUHOMY
3HAY€HHI, MEePEHECEHHs] HAMEHYBaHHs 3 ypaxyBaHHAM CYMDKHOCTI ILiamia
30JI0TOT'0 KOJIBOPY Ta JIOJWHH, 110 HOT0 HOCHUTh. 30JI0TI IUIAII — 11e 0COOuCTa
reapais kopoist (“The gold cloaks who had the watch sneered when she told
them to let her in” [58, c. 319])).

Jlexkcema money/rpomuri 3a1UIIaeTbes B KpaiiHii nepudepii moss, Tomy
10 JJIs1 CTHJIICTUKHA POMaHIB, 3 TOUKH 30pY aBTOpa, Il y3arajibHIOYa JIeKcema
MEHIIIC TTiIX0INTh, HiXk Jekcema 30510To (“The master of coin finds the money ”
[58, c. 184]).

Jlekcema law/3akoH po3raioBaHa y 30Hi KpailHbOT niepudepii 3akiHdye
III0 TPyMy. 3TiAHO 3 KOPONIBCHKUM 3aKOHOM JIFOJIMHY MOXYTh CTPATUTH 32
31mounH, BianpaBuTu Ha CTiHy ab60 mpoaaTu B pabcTBO. 3riHO 3 aBTOPCHKUM
CBITOOAQUEHHSAM 3aKOH HA4eOTO 1 €, ajie BiH 3aJ€KUTh BiJ CHIJIM, PO3YMIHHS,
YecTl, NOpUMX JIOJIeH, HAIIICHUX BIaAOK0 (KOpOJs, JIOPAIB, JIMIIAPIB,
npuaBopHux toio). Hanpukiman: “If you are tried and found to be guilty of the

crimes for which you stand accused, then by the king’s own laws, you must pay
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with your life’s blood. ” [58, c. 385]. Bix 3akoHy HyaHO HaBiTh Kopouro (“Laws

are a tedious business ..

. [58, c. 46)).

OTxe, Ha [OaHOMy e€Talll MU BXKE€ MOXXEMO MO0AYUTH HACTYIHY

CTaTUCTUKY. Y CyUUIbHOI BUOIpHi Oyno po3risHyTo 4785 iIMEHHUKIB Ta

dpazem. 2314 nexkcemu

cknagaroTh 82% BiA yci€i KUIBKOCTI 10paHuX

OJIMHUITL 1 HOMIHYIOTh 00’€KkTH Biaau. 1706 nekcem, siKi aBTOp BUKOPUCTAB

JUIs. HOMIHAIT cy0’€KTiB Biaau, ckianarth 36%. HalimeHmie B pomaHax

JIEKCEM, K1 BUKOPUCTOBYBAJIUCS JJIs OMUCY JIKEpPEeN Ta pecypciB Biaau — 765

JIEKCEM, CTaHOBUTHL 16%.

Tabnuys 2.3. Jlekcuuni 3acobu penpezenmayii konyenmy BJIAJ[A

lNneponimu =
HowminaTtusHi nosns
koHuenty BJIAJIA

Oxkpemi TrinoHiMu
HOMIHATUBHUX ITOJIIB

Jlekcemn
(Bcboro 4785 nekceM
= 100%)

Cy0'ext Bragu (1706) =
36 %

OO6'ext Bnagu (2314) =
48 %

ocoba, 1o Mae
MIOBHOB)KECHHS
nutst yripasiiaas (1350) =
79 %

king/xopous (542)
prince/npunil, Kas3b (234)
khal/xkxai (202)
gueen/kopoieBa (199)
princess/mpunieca (77)
khaleesi/kxauici (67)
usurper/ysypmatop (29)

OpraHu Ta M0CaI0Bi 0coou
(356) =21 %

King’s Hand = the Hand of the
King/necuurs (135)
Council/Pana (97)

Grand Maester/Bemnukwuii
Meiicrep (62)

Lord Commander =
Commander/JIopa-
xkoManayrounii (50)
headsman/kar (5)

master of coins/ckapOHuumii
(4)

master of whisperers/ crapimii
Hamrinrysad (3)

Bacanu (1906) = 82 %

lord/mopm (1339)

lady/meni (363)
bannerman/mpanopoHocens
(47)

lordling/mopauuayxk (24)
Warden/Xpanutens (22)
ko/xo (8)

TEPUTOPIsl Ta CyCIiIbHA
rpyna (408) = 18 %

the Wall/Crina (145)
House/[lim (103)




The Night’s Watch = the
Watch (95)

the Seven Kingdoms/Cim
Kopouiscts (65)

Jl>xepena ta pecypcu Cuua, 3akoH, npasocyyis | knights/munapi (297)
Biaagu (765) =16 % gold/3omnoro (184)
guards=guardsmen

(765) =100 % /rBapmis(115)
sellswords/nepexymnHi mMeui
(51)

army/apwmis (40)
justice/mpaBocy s (37)
gold cloaks/3omori muamti (28)
money/rpori (9)
law/3akon (4)

Ta (IHAHCOBI JuKeperna

[licns HamOBHEHHS CXEMHM IHCTUTYLIMHUX BIJIHOCUH  MOXHa
cTBepMKyBaTu, MmO KoHuent BJIAJIA sk MeHTanbHE YTBOPEHHS Mae
0aratopiBHEBY IOJBOBY CTPYKTYpYy, 31 CBOIM SApOM, HaBKOJIOSAEPHUM
IpocTOpoM Ta nepudepieto Ha KoKHOMY piBHI. «Cy0’ekT Baagm», «O0’€KT
Braan» Ta «Pecypcum 1 Jkepena Biaad» BXOIATh B TINEPOHIMHUYHO-
TUIIOHIMUYHI BIJTHOCMHU 3 OJMHUIIMH HACTYIHOTO piBHA. Mmu Oaummo, sk
aBTOP PpO3CTaBHUB CBOi CYO'€KTHBHI CMHCIIOBI aKIIEHTH, OCKUIBKH BiH
€KCIUTIKYBaB CBO1 1HWBIAyaJIbHI MPIOPUTETH IPU BUKOPUCTAHHI TUX YU THIITHX
MOBHUX OJWHUI. 3 Touku 30py Jx. Maprina ocHOBY Biaau, ii sapo,
CKJIaJIaf0Th i1 00’€KTH — Bacanu Hacammepea. Ha iX BiaHOCTI Cro3epeHy
TPUMAEThCS BJaJa KOPOJsi/KoposieBu abo kxana/kxamici. OcTaHHI CBO€IO
CWJIOIO, Xapu3MoOK abo camMuM (PaKkTOM JETITUMHOCTI iX Biaaau 00’ €IHYIOTh
BCIX BacalliB B €IMHE, IIiJIc KOPOJIIBCTBO abo kxamacap. J»kepeno Biaam, Xod
e 1 mepudepis, mepir 3a Bce CKIAAAI0Th JUIapi i 3071010. Jlumapi 4acTkoBo €
1 BacajlaMu, a 30JI0TO CKPITUTIOE BIJIHOCMHHU Ha BCIX PIBHSX 1 HampsiMax: Bij
BacaJliB /IO CIO3€pPEHA 1 HaBIMaKu. 3aKOH 1 MPaBOCY /s y TaKiid CUJIOBIN JepKaBi
Maibke He MaroTh 3HAUYCeHHS. TakuM 4YMHOM, BCl CKJanoBi koHuenty BJIAJIA

HE TUIBKY MOB’s3aH1 MK CO0010, aJie 1 BUIUIMBAIOTh OAWUH 3 OJHOTO.



BUCHOBKH

Xia Hamoro IOCHIKeHHs Oyyo moAiieHO Ha ABl yacTuHU. llepiry
YacTHHY KBasli(ikaiiitHoi poOOTH Oyi0 MPUCBAYEHO BUBYEHHIO TEOPETHKO-
METOJIOJIOTIYHUX 3acaj JOCHIKeHHS. 3a JIOTIOMOTOI0 3arajJbHOHAYKOBUX
METOJIIB aHami3y, CHHTE3y, CHCTeMaTHh3alli Ta Yy3arajbHeHHS OyJo
IpoaHaIi30BaHO Je(iHITUBHUN KOpIyC TEpPMIHY «KOHIeNnT». Takox Oyio
MPOBEACHO aHali3 1 OMHC ICHYIOUYOi HAa ChOTOJHI PIZHUL MiXK TOHSTTAM,
3HAYEHHSIM 1 KOHIENTOM. Y poOOTI MH MOCIyrOBYEMOCH BU3HAYCHHSIM
MOHATTSI «KOHIIENT» 32 B. MacjaoBoIo 1 MOTPaKTOBYEMO HOTO SIK CEMaHTHYHE
YTBOPEHHSI, 10 BHUPI3HAETHCS JIIHTBOKYJIBTYPHOIO CIEIU(iIKO0; y TOH abo
IHIMK  cnoci®  xXapakTepu3ye HOCISI TEBHOI E€THOKYJBTYPH; KOHIEHT
BiJ0Opaxkae eTHIYHE CBITOOAYEHHS, MAPKY€ €THIUHY KapTUHY CBITY 1, B TOM K€
yac, IIe TMEeBHUI KBAaHT 3HAHHS, LI0 BigoOpakae 3MICT 3arajbHONIOACHKOI
JISIBHOCTI.

HactynmHum KpokoM Hamioro AOCHIIDKEHHs Oyja CcucTeMaTh3allis
HasIBHUX Kkiacudikarii KOHIIEIITIB, OCKUIBKH e BiJIoOpakae
0araToacneKkTHICTh camMoro TepmiHa. B po0GoTi Oyn0 HaBeJeHO 1 MOKPOKOBO
IIPOAHANI30BAaHO IMUPOKUN orisan kimacudikamiii koHuentiB. Konientu
OyBalOTh IPOCTI/CKJIaJIHI, MIKpPO- a00 MaKpOKOHIICNTH, ETHOKYJIbTYpHI,
COIIOKYJBTYPHI, 1HAMBIAYadbHO-KYJIBTYPHI; VYSBIEHHS, CXEMH, TOHATTS,
dbpeliMu, TeTAIBTH TOIO. ByBalOTh MO3UTHBHI KOHIICIITH Ta AaHTIKOHIIEIITH,
KOHIIENIT MOKE BIAPI3HATHCS 3HAKOM ILTIOC UM MIHYC B PI3HUX KYJIBTypax a0o
B3arajgi OyTM BIJICYTHIM B TI€BHIM €THOKYJBTYpl Yepe3 HEIOCTATHIO
JOKaJTi3aItito.

Y poGoTi Oyno MOCHIIKEHO MUTAaHHS CTPYKTYypW KOHIENTy. bymo
BUSIBJICHO, 110 KOHUENTH MAalTh PYXJHWBY Ta CKIAIHY CTpyKTypy. s ii
JOCJIIKEHHS BUKOPUCTOBYIOTHCSI PI3HI METOJM JIIHTBICTUYHOTO aHANII3y
CIOBa-pemNpe3eHTaHTa, BKJIIOYAIOYM  3BEPHEHHS 1O  ETUMOJIOTIYHHX,

nediHIIMHUX, CHUHOHIMIYHMX CIIOBHHKIB, TaKOX METOJl PEKOHCTPYKIIil



HOMIHATHUBHOTO MOJI Ta aCOIIaTUBHOTO aHami3y, SKIA 3aCTOCOBYETHCS IS
PEKOHCTPYKIIT €THOKYJIBTYPHOTO KOHIICTITY.

[lin yac apyroi 4aCcTMHM HAIIOrO JOCIIDKEHHS MH 3pOOMIM aHai3
JEKCUKOTpaQIUHUX JKepesa 1 JIMNUIM TaKuX BHUCHOBKIB: KIIOUOBE CIIOBO-
pernpe3eHTaHT POWer icHye B aHriichkoi MoBi 3 XIII ¢T. B TpphOX OCHOBHUX
3HaueHHsXx: 1. authority/aproputer, BruuB; 2. army, force/disuuna cuia,
apmisi; 3. ability/anathicts. Cama JiekceMa BUKOPUCTaHA aBTOPOM Juiine 24
pasu Ha maibxe 800 cropinkax. Bike Ha 1mboMy piBHI OyayeTbcs Tmepiie
HOMIHATHBHE T0JIC KOHIICTITY, JI¢ JIeKceMa POWEl B 3HaYCHHI army, 3HaYCHHS
force/cuna cranoBuTh sapo 3 13 nmexcemamu, 3HaueHus ability/3natHicTs (4
nekcemu) Ta authority/asroputeTt, BIiuB (7 JeKCeM) CKIAAalOTh MEepUQEPIro.
Byno momiyeHo, 1m0 JJIs CTBOPSHHS CEPEIHBOBIUYHOT aTMOC(EPH KHUT aBTOP
BUKOPUCTOBYBaB KJIFOYOBE CJIOBO cCaMe B MOT0O apxaidHOMY 3HA4CHHi, army,
force/cuna. Cuna BilichbKa EKCIUTIKYEThCS JICKCEMOK POWEI B MOBJICHHEBOMY
KOHTEKCTI CIiJibHO 3 mieciaoBamu Sail, march, attack, loom, command, battle,
join ta nexcemamu massed, combined, all.

HactynmauMm kpokom OyB TOIIYK CHHOHIMIB CJIOBa-pelpe3eHTaHTa Ta
PEKOHCTPYKIIiSt HOMIHATUBHUX TIOJIB 3 HUMH, JUISI TOTO, 100 MOOAYHTH, SK
aBTOp KOHKPETH3Yy€, IOMOBHIOE HIOAHCAMU CIIOBO-PENPE3CHTAHT, SIKI BiH
CTaBUTH aklleHTH. Jlekcema power mae 165 CHHOHIMIB JUIsl TPHOX 3HAYEHB, 3
SAKUX 92 CHHOHIMA IS TIKpeCICHHsI 3HaueHHs authority/aBTopuTeT, BILTUB —
command, authority, dominion, sway, influence, 64 cuHoHIMa ISl 3HAYCHHS
army, force/cmma — strength, force, might, 9 cuHOHIMIB & 3HAYCHHS
ability/smarnicts — skill, ability, talent.

Ha momanmemomy etami OyJi0 3aCTOCOBAaHO CXEMY IHCTHTYIIOHAJIBHUX
BIJIHOCHH, IITOO BUSBUTH 1HIII 3aCO0M JEKCHYHOI eKCIUTIKaIlii KoHuenrty. bymo
BUsBIIeHO 4785 mekcem, sK1 OyJu PO3MOJAUICHI BIZHOCHO iX POJIO-BHAOBUX

BIJIHOCHH JI0 Cy0’€KTIB, 00’ €KTIB Ta JKEPEJ 1 peCypcCiB BIAIH.



I'ineponim «Cy0’ekTH Biaagm» ckjagaerbest 3 1706 nexcem (36 %),
Ma€e B CBOEMY CKJIaJl JBa TIMOHIMA, B SAKUX JIEKCEMHU CKJIAJalOTh CBOE
HOMIHATHUBHE TIOJIE:

1. nexcuyHI OJIUHMIN, [0 HOMIHYIOTh OCIO, SIKIi KepyIOTh Aep:KaBoio abo
neBHor Teputopiero: King, prince, khal, queen, princess, khaleesi, usurper
(BOHHM pO3TallIOBaHI B HOPSAIKY BII SApa 10 KpaitHboi nepudepii)

2. IEKCUYHI OJMHUIIl HAa MO3HAYEHHsI OPraHiB BJIAJM Ta MOCATOBUX OCIO:
the King’s Hand, Council/Paga, Grand Maester, Lord Commander, headsman,
master of coin, master of whisperers.

INneponim 06’ekTiB Biaaau (2314 nexcemu — 48 %) mae JBa rinoHiMa:
Bacanu (lord, lady, bannerman, lordling, Warden, ko) ta tepuropis i cycmiibpHa
rpyna (the Wall, House, the Watch, the Seven Kingdoms). Bci 1i nekcemu
TaKkoX (POPMYIOTh HOMIHATHBHI MOJIS y CBOIX Ipymnax.

Jl:xepesia Ta pecypcH BJaIM CKiIagaioTh 765 omauuuis: Knights, gold,
guards/guardsmen, sellswords, army, justice, gold cloaks, money, law. 1li
JIEKCEMHU TaKOX CTBOPIOIOTH CBOE HOMIHATHBHE TIOJIE.

Omxe, T 9ac AOCIIKEHHS OYyJI0 BUSABIICHO, 110 KoHienT BJIAJIA mae
CKIIafHYy, O0araTtopiBHEBy CTIPYKTYpy. MOro MOXHA BIiZHECTH [0
MaKpOKOHIIENTiB. Y po0OTi MU moOaumiv, sSK Take SsBHUIIE, SK BiIajaa,
KOHIICTITYaJli3yBajJoCh B KOHKPETHOMY poMaHi «I'pa mpecTomiB»: cKiajiocs B
NEBHY CXeMy, «o0pociio» oOpa3aMu, pO3MIUPUIIOCS — acoIlaIisMu 1
CHHOHIMIYHMMHU BiATIHKaMH. B 1iioMy Mu mo6auuiiy, sk aBTop, Mar09 CBOIO
NEBHY CHUCTEMY KOHIIENTYalbHO-I[IHHICHUX OpPIEHTUPIB, BHOpaB KOHKPETHI
MOBHI 3acO0M 1 CTBOPMB TEKCTOBE ITOBIJIOMJICHHS Ig unTada. OTKe, MH
BBAKAEMO, 110 METOAMKAa TNPOBEACHHS JIEKCUKOrpadiuHOro aHamizy,
BUSIBIICHHS CITOCOOIB JIEKCHYHOI penmpe3eHTallii KOHIENTY 1 PeKOHCTPYKIIis
HOMIHATUBHUX IOJIIB OIMCAaHa HAMHU JETAJIbHO 1 BIANOBIAAE€ IOCTABICHUM
3aBIaHHSIM.

[lepcriekTUBY MOJATBIIOT0 HAYKOBOTO MOIIYKY BOayaeMo y AeTanizailii

HOMIHATUBHOTO mToyiga KoHuenty BJIAJ[A Ta oro HamoBHEHHS I1HIIUMU



HOMIHATUBHUMHM TOJISIMU, HANPUKIAd, 030pOEHHS, XKUTIO Cy0’€KTIB BIajHu,
CUMBOJIM BJIaJId, OOru K CyO’€KT BJIaJd, CYyCIUIBCTBO, JOPEYHUM BBAKAEMO
JOCJIIKEHHS JIECTIBHUX OJAWHUIIb Y MEKaX HOMIHATHUBHOTIO TOJISI KOHIIENTY
BJIAZIA, mo BinOuBaOTh (PYHKLIOHAJIBHI BIAHOUIEHHS MK Cy0’€KTaMH Ta

00’eKTaM¥ BJIAIH.



CIIMCOK BUKOPUCTAHUX J’KEPEJI

. Anepupenko H. @. Metononoruueckue OCHOBAHUS HCCIIECIOBAHUS
npobsemsl BepOanu3auuu koHnenta. Bectuuk BI'Y, cepus ['ymanurapubie
Hayku. 2004, Ne 2.

. Anepupenko H. @. JIMHIBOKYJIbTYpOJOTUs: LIEHHOCTHO-CMBICIOBOE
IPOCTPAHCTBO s3bIKa: yueOHoe nocoodue. M.: ®JIMHTA, 2016. 288 c.

. AckonpaoB C. A. Konnenr u cioBo / Pycckas cnoBecHocTh: OT Teopuu
CJIOBECHOCTH K CTPYKType Tekcta: Antojorusa. M.: Academia, 1997. 320 c.
. babymikun A. II. Tumbl KOHIIENTOB B JIEKCUKO-(PPa3eoI0THUeCKO
CEMaHTHUKE fA3bIKa, UX JUYHOCTHAA U HallMOHAJbHas cnenuduka: auc. ...
nok. ¢punon. Hayk: Boponex, 1997. 330 c.

. becconoBa JI.LE. KoHuenryanbHas M ceMaHTHYeCKass NPUPOJAA JIEKCEMBI
«BJIACTHY B JIEKCUKOTpapUIECKOM JIACKYypCE. URL:
http://dspace.nbuv.gov.ua/bitstream/handle/123456789/35324/07 -

Bessonova.pdf?sequence=1

. bonapeipeB H. H. KorautuBHas cemantuka: Kypc nekiui 1no aHrimicKon
dbunonoruu. Tam60B: M3a-Bo Tam6. yu-Ta, 2001. 123 c.

. BexoOwunkas A. S3weik. Kynbrypa. [losnanue. M.: Pycckue cioBapu, 1996.
416 c.

. Bopkaues C. I. JIMHIBOKOHUENTOJOTHS U  MEXKYJIbTypHas
KOMMYHUKAIIMA: UCTOKU U 1ienu. Punonornueckue Hayku. 2005. Ne 4. C.
76-83.

. BopkaueB C. I'. Ex Pluribus Unum: nHHTrBOKYJIBTYpHBIH KOHIIENT Kak
cuHTe3Hoe oopaszoBanue. Bectnuk PY JH, cepus Jlunrsuctuka. 2016, Tom

20, Ne 2.

10.BopxkaueB C. I'. Cuactbe kak ATUHTBOKYIbTYypHBIN KoHIlenT. M.: UTJT'K

«I'HO3HMCY, 2004. 192 C.

11. ABopeuxuit U. X. JlaTuHcko-pycckuil cimoBapb. M., «Pycckuil s3bIK»,

1976. 1096 c.


http://dspace.nbuv.gov.ua/bitstream/handle/123456789/35324/07-Bessonova.pdf?sequence=1
http://dspace.nbuv.gov.ua/bitstream/handle/123456789/35324/07-Bessonova.pdf?sequence=1

1

12. lembsinkoB B. 3. [loHsiTHE U KOHIENT B XY/10KECTBEHHOM JINTEPAType U B
HayyHoM si3bike // Bompocwsl  ¢umomorum. 2001. Ne 1. URL:

http://www.infolex.ru/Concept.html

13. I'epacina JI. M. InctutyuiitHa npuponaa nep:kaBHOI BIaau Ta cUCTEMaA il

HOJIITUKO-TIPABOBUX IHCTUTYTIB URL:

http://dspace.nlu.edu.ua/bitstream/123456789/2694/1/Gerasina 3.pdf

14. ’Kaborunckas C. A. KoHuentyanbHbI aHATU3 SA3bIKa: PperMOBBIE CETH.
Moga. HaykoBo-TeopeTnunuii yacomnuc 3 MoBo3HaBcTBa. Ne 9: IIpoGiaemu
npukiaaHoi JiHrBicTuku. Oneca: Actporpunt, 2004. C. 81-92.

15. 3arnitko A. II. CywacHi JiHrBiCTHYHI Teopii: MoHorpadis. JloHeupk:
HouHY, 2007. 219 c.

16. 3amanernuno P. P., Cubraeea ®. P. HanuoHanbHO-KyJIbTypHbIE
KOHIICTITHL: ydeOHO-MeToanueckoe nocodue. Kazann, 2013. 56 c.

17. 3anbkoBceka I'. JI. MeTonu mochiimkeHHs KOHIENTiB. HaykoBuil BiCHUK
MixnapoaHoro rymadiTapHoro yHiBepcutery. Cep.: ®imomoris. 2015. Ne
19. Tom 2. C. 102-104.

18. IBamenko B. JI. KonnenrtyanpHa penpeseHTarliss pparMeHTiB 3HAHHS B
HAyKOBO-MHUCTEIIBKIM  KapTWHI CBITY (Ha Marepiali yKpaiHCBKO1
MHUCTENTBO3HABYOI TepMiHOJOTii): Monorpadis. K.: Bumaanuuii [lim
Jmutpa byparo, 2006. 328 c.

19. UnmonutoB O. O. OOBEKTHBAIMSA KOHIENTA «I0pPOra» B JIEKCHKO-
(b pazeoqornUecKo CUCTEME SI3bIKa: THUC. ...KaH. Quioi. HayK. BopoHexk,
2003. 151 c.

20. Kamiura O. M. IHTeHCH(]IKaTOPH KOHIIENTIB «3paja» 1 «IepemMoray B
YKpaiHCbKOMOBHOMY CETMEHTI colliaibHOT Mepexxn Facebook. Haykoruit
BiCHUK MiXHapOaHOTO TyMaHiTapHOro yHiBepcutery. Cep.: ®imosoris.
2018. Ne 32. Tom 3. C. 43-45

21. Kapacuk B. W. SI3pIkOBOI Kpyr: JHYHOCTH, KOHIIENTHI, JHCKYPC.

Bousrorpan, Ilepemena, 2002. — 477 c.


http://www.infolex.ru/Concept.html

1

22. Kapacuk B. U., [IpoxBauesa O. I'., 3yOkona f. B., ['pabaposa O. B. NUnas
MEHTaJIbHOCTh: MOHOTpadus. M.: I'nozuc, 2005. 352 c.

23. JI.A. Kosbactok, H.B. PomanoBa CyuacHi JIHIBICTUYHI TE€OPii: JEKI1iHI,
NPAKTUYHI, CAMOCTIHHI MOAYJl Ta TECTH: HaBY.-METOJ. MOCIO. JJid Mar.
3a04. (hopmu HaB-Hs. XepcoH: Bua-so XJIY, 2008. 96 c.

24. Kocmena T. A. TlparmaTtuka BiacHoi Ha3BH B ero-tekcti T. IlleBuenka:
0Cco0MBOCTI (DYHKIIFOBAaHHSI TOMOHIMIB (10 155-piyus 3 yacy HamucaHHs
nucbMeHHHIbKOro  «Il{omennuka»). URL: http://azbuka.in.ua/wp-
content/uploads/2013/10/kosmeda.pdf

25. KpacaBckuii H. A. KoHenT «MyIpocTe», «IeleyCTpeMIIEHHOCTE» H
«1000Bb» B aKkcuojiormueckor kaptuHe mupa I'epmana ['ecce / H.A.
Kpacasckuit // Yenosek. f3wik. KynbTypa. c6. Hayd. cT., mocssil. 60-
netHeMy robuiero podeccopa B.U. Kapacuka. Kues: U3znarenbckuii 1oM
I. byparo, 2013. - 4. 1. - C. 75-84

26. Kpacnob6aesa-YHopna K. B. Tepminonone KOHILIEIIT. Ykpaincbka moBa.
2006. Ne2. C. 67-79.

27. KpacuobaeBa-Hopna XK. B. KrnacudikamiiiHi mapamMeTpw KOHIICTITY
KUTTS - JlinrBictuuHi ctyxaii: 30ipHUK HayKoBUX Ipallb. JliteparypHe
micto. URL: http://litmisto.org.ua/?p=7621

28. Ky6pskosa E. C., [lembsankos B. 3. u np. Kpatkuii cmoBaph KOTHUTUBHBIX
TepMuHOB. M., 1996. 825 c.

29. Ky6pskosa E. C. O6 onHOM (parMeHTe KOHIIETITYaIbHOTO aHaIn3a CJI0Ba
namsTh. / Jlornueckuii ananus s3pika. KyneTypaeie koHenTsl. M.: Hayxka,
1991. 204 c.

30. Kypman6ekoBa B. A. Crtpykrypa KOHIIENTAa. URL:
https://www.youtube.com/watch?v=019XKLAMSsOI

31. Kypman6ekoBa B. A. IToctpoerne HOMMHATUBHOTO 1Mot KoHtenTa. URL:

https://www.youtube.com/watch?v=9aB5C GfMF4E&t=2s




1

32. Jluxauos []. Konuenrocdepa pycckoro si3bika. // Pycckast CmoBeCHOCTb: OT
TEOPHUH CIIOBECHOCTH K CTPYKType TekcTa: aHToid. / MH-T HaponoB Poccun
[u np.]; mox obm. pea. B. I1. Heposnaka. M., 1997. c. 280-287.
URL: https://www.lihachev.ru/lihachev/bibliografiya/5135/

33. Mamuu M. B. Konuentu npapna/Henpapia B YKpaiHCBKIiH JiTepaTypHin
MOBI: CEMaHTHUKO-CTUJIICTUYHUM acmekT: aBToped. auc. ... KaHia. (uIo.
Hayk : 06.06.2002. Oneca, 2002. 19 c.

34. Maptuntok  A. II. CnoBHUK OCHOBHUX TEpPMIHIB KOTHITUBHO-
nuckypcuBHoi JiHrBicTUkU. X. : XHY imeni B. H. Kapasina, 2011. 196 c.

35. MacnoBa B. A. KoruutuBHasi JIMHrBUCTHKA: yuyeOHOe mocoOue. MuHCK
Terpacucremc, 2005. 256 c.

36. MacnoBa B. A. KoruutuBHasi JIMHrBUCTHKA: yuyeOHOe mocoOue. MUHCK
Terpacucremc, 2008. 272 c.

37. Macnosa B. A. JIuHrBOKYIBTYpOJIOTHS: yueOHOE TTocoOue. M., Akaaemusl.
2001. 208 c.

38. MinaeBa E. B. [I'enaepHa KOHIIENTOJIOTiS: MOBHA peMpe3eHTaIlis
KOHIICTITIB «JIIM» 1 <«JTFOOOB» y JKiHOUIM mmoe3ii: aBToped. auc. ... KaHm.
¢inon. Hayk : 19.10.2007. Cimdepomnons, 2007. 18 c.

39. [Macuk JI. A. OOG’exTHBaIis Ta NUCKYpCHUBHA MpoQiii3allisi KOHIENTY
PARTNERWAHL/BUBIP TTAPTHEPA (na matepiaii HiMEIIbKOI MOBH).
7uc. ... Kauna. ¢inon. Hayk. JIymek, 2016. C. 240.

40. IlerpoBcrka B. C. IloHATTS «KOHIIENT» B KOTHITUBHOI JIIHTBICTHII.
Po3BuTOK (i0TOTIYHUX HAYK: €BPOIEUCHKI MPAKTUKH Ta HaIlOHAIBHI
NEPCTIIEKTUBU: MaTep. HayK.-Tipak. kKoH(., M. Oneca, 23-4 xoBTHs 2020 p.
Ouneca, 2020. C. 86-89.

41. IMomroxxua M. M. Tumnomoris ¥ aHaji3 KOHIENTiB. [HO3eMHa (ioIoris,
2009. Ne 121. C. 80-89.

URL: http://old.lingua.lnu.edu.ua/Foreign_Philology

[Foreign Philology/Foreign Philology 121/articles/07%?20poliuzhyn.pdf



https://www.lihachev.ru/lihachev/bibliografiya/5135/
http://old.lingua.lnu.edu.ua/

1

42. Tomtoxun M. M. Konient 1 oco0auBocTi (hpa3eosioriyHoi HOMiHAIlT B
aHTMChKii MOBI. HaykoBuif BICHHK Y3KTOpOJCHKOTO YHIBEPCHUTETY.
Cepis: ®inonoris. 2019, Ne 1 (41). C. 100-105. URL: http://visnyk-
philology.uzhnu.edu.ua/article/view/192268/192547

43.1TormoBa 3. JI., Crepuun U. A. KorHuTuBHasg JMHIBHCTHKA: Y4yeOHOE
n3nanue. MockBa ACT: «Boctok-3amany», 2007. 226 c.

44, Tlpuxoapko A. H. Konmentsl u koHIENnTocucTeMbl. MoHorpadus.
Huenponerposck: benas E. A. 2013. 307 c.

45. Pycckasi CIIOBECHOCTb: OT TEOPHUM CIIOBECHOCTHM K CTPYKType TEKCTa:
Awntonorus / [Tox o6mr. Pen. B. I1. Hepo3snaka. M.: Academia, 1997. 320 c.

46. CenianoBa O. O. CyuacHa JIHTBICTHKA: HampsIMH Ta MPOOJIEMU:
niapyunuk. [lonrasa: JJoskimnsa-K, 2008. 712 c.

47. Copmmuikua I T JIMHTBOKYJIBTYpHBIE KOHIIETITBI W METAKOHIIETITHI:
nuc. ... JoK. ¢uioi. Hayk. Bonrorpan, 2004. 323 c.

48. CremanoB 10.C. KoHCTaHTBI: cilOBaph pPYCCKOM KyJIbTypel — M.:
Axkanemuueckuit mpoekt, 2004. — c. 42-67.

49. SkosneBa E. C. O moHATHM «KyJIbTypHasl MaMsITh» B NMPUMEHEHHH K
ceMaHTHUKe cioBa. Bonpocsr s3piko3Hanus. 1998. Ne 3. ¢. 43-73

50. ®pymkuna, P. M. KoHnuenr, kareropusi, mpoToTHUIl. JIMHrBHCTHYECKAsT U
AKCTPAJIMHIBUCTUYECKAsi CEMaHTHUKa: cOOpHUK 0030poB. M: PAH, 1992. c.
28-43.

ol. lleitran  E. M. Cemuotuka mnojautudeckoro auckypca. URL:

https://www.academia.edu/9556373/Iletiran [loautnuyeckuii IUCKYPC

52. DHIUKIIONIE AN Ilecan IblIa u IUIAMEHH. URL:

https://7kingdoms.ru/wiki/Qummknonenus Ilecau Jlppa u [lnamenu

53. Cambridge Dictionary URL.: https://dictionary.cambridge.org/ru/

54. Collins Dictionary URL: https://www.collinsdictionary.com/dictionary

/english/power

55. Etymology Dictionary URL: https://www.etymonline.com/h?q=power

56. Free Dictionary by Farlex URL.: https://www.thefreedictionary.com/power



https://www.academia.edu/9556373/
https://dictionary.cambridge.org/ru/
https://www.collinsdictionary.com/dictionary%20/english/power
https://www.collinsdictionary.com/dictionary%20/english/power
https://www.etymonline.com/h?q=power
https://www.thefreedictionary.com/power

1

57. Longman Dictionary URL: https://www.ldoceonline.com

[dictionary/power
58. Martin G. A Game of Thrones. URL: https://fobook.ru/a-game-of-thrones-

Urpa-mpecToion/

59. Martin G. George Martin. Interview. URL.:

https://www.youtube.com/watch?v=c1G70Qiuvl17s

60. Merriam-Webster Dictionary URL.: https://www.merriam-

webster.com/dictionary/power

61. Peterson D. Living Language Dothraki. Talks at Google. URL.:
https://www.youtube.com/watch?v=SUUHH5IpL L4
62. Peterson D. Soft, driven, slow mad. URL:

https://www.youtube.com/watch?v=iOL4FiecVVDs

63. Phrases Dictionary URL.: https://www.phrases.com/psearch/power
64. Lord. Wikipedia URL.: https://en.wikipedia.org/wiki/Lord



https://fobook.ru/a-game-of-thrones-игра-престолов/
https://fobook.ru/a-game-of-thrones-игра-престолов/
https://www.youtube.com/watch?v=c1G7Qiuv17s
https://www.merriam-webster.com/dictionary/power
https://www.merriam-webster.com/dictionary/power
https://www.phrases.com/psearch/power
https://en.wikipedia.org/wiki/Lord

